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    HOGE ZENUWEN


    


    Bij het opstaan hadden Saskia en Jeroen al gezien, dat het buiten het mooiste weer van de wereld was. De zon scheen langs de boomtoppen in het kamertje en de lucht was stralend blauw. En wat haast nog fijner was: tante Irma en oom Joe waren een paar dagen komen logeren.


    „Misschien gaan ze vandaag wel een autotocht maken,” zei Jeroen bij het aankleden. Door het raam zag hij de grote auto van oom Joe geparkeerd staan voor het hek.


    „Misschien mogen wij dan wel mee,” bedacht Saskia hoopvol.


    „Zouden ze dat goed vinden?” vroeg Jeroen. Oom Joe en tante Irma hadden een paar dagen vakantie. Misschien wilden ze liever alleen op stap. Want grote mensen vonden het best prettig om eens een dag zonder kinderen te zijn.


    „Als we nou héél lief zijn en geen ruzie maken,” zei Saskia eigenwijs, „misschien, misschien nemen ze ons dan wel mee!”


    Aan het ontbijt gedroeg de tweeling zich daarom héél rustig, héél stil en héél keurig. En ook na het ontbijt leken ze op de allerliefste kinderen van de wereld. Ze keken plaatjes in een groot boek in de hoek van de kamer. Maar ondertussen luisterden ze drommels goed naar de dingen die door oom Joe en tante Irma tegen elkaar werden gezegd. Het duurde lang, maar eindelijk kwam dan toch een plannetje ter sprake.


    „Waar zullen we vandaag eens heengaan, Irma?” vroeg oom Joe. Saskia en Jeroen stootten elkaar aan. Nu moesten ze goed opletten.


    „Ik zou zo graag eens naar kasteel de Hoge Veluwe willen gaan,” zei tante Irma. „Daar moeten zulke prachtige bossen met grote vijvers zijn.”


    „Dan doen we dat,” knikte oom Joe. „Laten we dan boterhammen meenemen, dan kunnen we onderweg picknicken. Het is een behoorlijk eindje rijden!”


    „Ik zal ze meteen gaan maken,” zei tante Irma. Ze liep naar de keuken, waar moeder met de afwas bezig was en waar kleine Bartje zat te treuzelen over zijn ontbijt.


    Saskia en Jeroen keken elkaar aan. Ze sloegen het platenboek dicht en krabbelden overeind. Ze trokken hun allerliefste gezichten en stapten langzaam naar oom Joe, die op een kaart keek hoe hij naar de Hoge Veluwe moest rijden.


    „Is dat kasteel de Hoge Zenuwen ver?” vroeg Jeroen.


    Oom Joe schoot in de lach. De Hoge Zenuwen! „Het heet daar de Hoge Veluwe,” verbeterde hij.


    „Mogen daar kinderen komen?” vroeg Saskia voorzichtig. Ze wou natuurlijk dolgraag mee, maar kinderen die vragen werden overgeslagen.


    „Ja, er mogen kinderen komen,” zei oom Joe. „Ze mogen zelfs de karpers voeren in de grote vijvers. Die vissen zijn zó mak, dat ze soms uit het water opspringen om stukjes brood uit je hand weg te happen!”
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    „Ik zou die vissen best eens willen zien,” probeerde Jeroen.


    „Ik ook,” zei Saskia gretig. Met grote, vragende ogen keek ze oom Joe aan.


    Oom Joe lachte. Hij had allang begrepen, dat de tweeling graag met hem mee wilde gaan. Maar hij had maar een paar dagen vakantie en juist daarom wilde hij eens een dagje zónder kinderen zijn.


    „Weet je,” zei hij, „de Hoge Veluwe is hier een heel eind vandaan. Zo'n hele dag in een auto zitten is niks voor zulke kleine hummels. Jullie zouden er na een uurtje al genoeg van krijgen!”


    „Vast niet!” zei Saskia snel.


    „Autorijden vind ik juist fijn,” mompelde Jeroen. „We zouden heus niet zeuren!”


    „Ook al duurde het de hele dag!”


    Oom Joe keek de tweeling, die zo smekend voor hem stond, lachend aan.


    „Nee jongens, een ander keertje, maar vandaag niet. Het is nét te ver voor jullie!”


    Teleurgesteld slenterden Saskia en Jeroen naar de keuken om het bij tante Irma te proberen. Helaas, helaas zei zij hetzelfde als oom Joe.


    „Het zou te vermoeiend zijn, tweeling. Gaan jullie maar lekker buiten spelen. Daar heb je meer aan met dit mooie weer!”


    Met verdrietige gezichten liepen Saskia en Jeroen de tuin in. Ze vonden het verschrikkelijk jammer, dat ze niet mee mochten naar de Hoge Veluwe. Jeroen schopte nijdig tegen een steen.


    „Ik zou best een hele dag in een auto kunnen zitten!” zei hij met een boos gezicht.


    „Ik ook. En ik zou niet zeuren,” mompelde Saskia.


    „Ze dénken dat het niet leuk voor ons is, maar het is natuurlijk wél leuk!”


    Opeens bleef Jeroen staan. Hij pakte Saskia bij haar schouders. Zijn ogen lachten.


    „Sas, ik weet wat. Ik weet iets heel goeds. We gaan héél stiekem achterin de auto van oom Joe zitten — op dat plekje, waar de ruimte is voor de koffers. Daar zien ze ons nooit!”


    „Wat wil je daar doen?” vroeg Saskia onnozel.


    „Nou, daar verstoppen we ons. En als oom Joe en tante Irma gaan rijden, rijden we mee. Dan blijven we muisstil zitten tot we bij de Hoge Veluwe zijn. Dan kunnen ze zien, dat we flink genoeg zijn voor een grote autotocht!” Jeroen keek Saskia triomfantelijk aan.


    „Zou het wel mogen?” vroeg Saskia. Het leek haar niet zo'n erg goed plan. Misschien vonden oom Joe en tante Irma het veel leuker om samen op stap te gaan.


    „Welnee,” zei Jeroen heel beslist. „Oom Joe zei alleen dat het te ver voor ons was. En tante Irma zei, dat het te vermoeiend voor ons zou zijn. En moeder heeft vandaag een drukke dag. Voor haar zou het fijn zijn, als we meegingen naar de Hoge Veluwe, want dan hoeft ze niet op ons te letten!”


    „Da's waar,” zei Saskia, die zich al bijna gewonnen gaf.


    „Zullen we het dan doen?”


    Saskia keek even weifelend om zich heen. Toen knikte ze. „Ja, laten we het maar doen. Laten we maar gauw achterin de auto kruipen. Zo meteen komen ze naar buiten en dan is het te laat!”


    Hand in hand holden Saskia en Jeroen de tuin uit naar de straat, waar oom Joe's auto stond.

  


  
    


    EEN NIESBUI


    


    Het was een geluk voor de tweeling, dat oom Joe de portieren van de auto niet op slot had gedaan. Jeroen opende een deur.


    „Vooruit, Sas, piep in!”


    Saskia wipte naar binnen. Ze klom over de voorste bank, daarna over de achterbank. Toen liet ze zich in de kofferruimte vallen. „Boms!” daar lag ze. „Boms!” daar rolde Jeroen naast haar.


    „Ziezo, daar zitten we dan. Laten we dit zeiltje over ons heen trekken. Dan ziet niemand dat we hier liggen!” Jeroen trok het zeildoek eerst over Sas en toen over zichzelf.


    „Nou gaan we toch naar die Hoge Veluwe,” lachte Saskia.


    „En het is prettig voor iedereen,” bedacht Jeroen. Die domme tweeling lag heel dicht tegen elkaar aan. Ze hadden nét zo lang gepraat, tot het helemaal goed leek wat ze deden. Maar het was natuurlijk hartstikke verkeerd. Want oom Joe en tante Irma wilden graag alleen op stap. Dat was één! En de tweeling had vergeten moeder te waarschuwen. Dat was twee! Zou moeder zich straks geen grote zorgen maken als ze haar kinderen nergens zag? Maar Saskia en Jeroen dachten niet aan al die dingen. Ze zaten knus onder hun zeiltje in de auto van oom Joe.


    „Als ze strakjes komen, moet je héél erg stil zijn, Sas. Ze mogen ons niet horen!”


    „Ja, natuurlijk,” zei Saskia, „ik zal heus wel...” Verder kwam ze niet. In de verte klonken voetstappen. Oom Joe en tante Irma kwamen druk pratend dichterbij.
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    „Zal ik de jassen in de kofferruimte leggen?” Dat was de stem van tante Irma.


    „Leg ze maar op de achterbank. Dan kunnen we er gemakkelijker bij. En zet de picknickmand daar ook maar neer. Ruimte genoeg!” Dat was de stem van oom Joe. De portieren gingen open. Tante Irma stapte in. Ze gooide haar spullen op de achterbank. Oom Joe stapte in en startte de motor. De portieren waren dichtgeslagen. Saskia kneep Jeroen zachtjes in zijn arm, omdat het zo spannend was.


    „Ik verheug me echt op dit dagje,” klonk de blijde stem van tante Irma.


    „Ik ook,” zei oom Joe. „Zo gezellig met z'n tweeën!”


    „Hoe ver is het rijden?”


    „Een kleine twee uur,” zei oom Joe. Hij gaf gas, schakelde. De auto trok weg.


    Omdat de motor nu flink draaide en lawaai maakte, durfde Saskia wel iets te fluisteren in het oor van Jeroen.


    „Psst, Joene, is twee uur lang ?”


    „Nogal,” fluisterde Jeroen terug. „Maar ze zullen wel gauw voorbijgaan!”


    „Dat hoop ik!” Saskia begon het een beetje benauwd te krijgen onder het zeil. „Lig jij lekker?”


    „H'm. Dat gehobbel op die harde vloer is niet zo fijn,” vond Jeroen.


    Saskia knikte, maar al schokte ze door elkaar, toch zei ze dapper: „We moeten maar niet zeuren!”


    „Nee!”


    „En maar stil blijven liggen!”


    „Ja!”


    De auto reed verder en verder. Voorin klonken de vrolijke stemmen van oom Joe en tante Irma. Die zaten lekker op de verende voorbank. Die hadden geen last van het gehobbel van de weg. En die wisten niet dat de tweeling aller ongemakkelijkst in de kofferruimte lag. De auto zoemde voort, en voort, en voort...


    „Pfffft...” zuchtte Jeroen. Het leek wel of er geen einde kwam aan de reis. Hij voelde zich gebroken. Zou het nog lang duren? Of waren ze al vlakbij... ? Opeens stootte Saskia hem aan.


    „Héé, Joene, ik moet niezen,” fluisterde ze in zijn oor.


    „Niet doen, joh. Houd je stil!”


    „Maar ik kan het niet meer inhouden!” Het stemmetje van Saskia klonk onzeker en angstig.


    „Toe Sas... niet niezen. Als ze ons horen, zijn we erbij!”


    „Maar ik voel het kriebelen in m'n neus. Ik moet echt... nie... nie... Hadsjie!”


    Die nies van Saskia schoot door de auto heen, boven het geluid van de motor uit.


    „Hoorde je dat?” vroeg oom Joe. „Wat was dat voor een geluid?”


    „Ik weet het niet,” antwoordde tante Irma. „Misschien iets in de motor...”


    Oom Joe verminderde vaart en spitste zijn oren.


    „Joene,” fluisterde Saskia met een trillend stemmetje. „Ik moet w... w... weer nie... nie... nie... Hadsjie!”


    „Wel allemachtig,” riep oom Joe. „Daar hoor ik het weer!”


    „Ik hoorde het ook. Zou er iets niet in orde zijn ?”


    „Misschien wel. Maar het was zo'n vreemd geluid!”


    Die arme Saskia en Jeroen zaten met rode koppen van de hoge zenuwen onder hun zeiltje achterin. Ze hadden zich -met zoveel moeite — zó lang stil gehouden. Ze wilden niet ontdekt worden, voordat de auto bij de Hoge Veluwe was gestopt.


    „Ik moet weer,” fluisterde Saskia. Ze greep haar neus beet, wreef met haar hand heen en weer. Het hielp niet.


    „Toe Sas!” smeekte Jeroen. „Je moet, je móet het inhouden. Toe joh, als je nog eens niest, worden we vast en zeker ontdekt. En misschien brengen ze ons dan toch nog naar huis!” Jeroen greep Saskia's neus nu stevig beet. Hij legde zijn handjes over haar gezicht, maar ook dat hielp niet.


    „Daar komt-ie... Ik kann... nie... nie... Hadsjie!”


    „Oei!!” Jeroen hield zijn adem in. Het was ook zo'n keiharde nies geweest.


    „Potverdrie! Daar is het weer! Nou wordt het me toch te gek!” riep oom Joe. „Het moet iets met de motor zijn!”


    „Daar verderop is een garage. Misschien dat ze daar even naar de auto kunnen kijken,” wees tante Irma.


    „Ja,” antwoordde oom Joe, „dan kan ik meteen even tanken.”


    De auto verminderde vaart. Met rooie hoofdjes van de benauwdheid en bibberend van de zenuwen lagen Saskia en Jeroen onder het zeil. Als die meneer van de garage nu maar niet in de kofferruimte ging kijken...

  


  
    


    TOCH EEN DAGJE UIT


    


    De meneer van de garage had naar de motor gekeken en niets ontdekt.


    „Die motor draait prima,” hoorden Saskia en Jeroen hem zeggen. Gelukkig keek hij niet door de achterruit naar de kofferruimte, anders had hij vast en zeker de tweeling ontdekt. Hun benen staken onder het zeildoek uit.


    „Als alles in orde is, dan gaan we maar weer verder,” zei oom Joe, nadat hij nog benzine had getankt. De auto zoemde weer weg. Saskia en Jeroen haalde opgelucht adem.


    „Hoe is het nu met je nies?” vroeg Jeroen fluisterend.


    ,,Over!” zei Saskia. „Maar het gehobbel begint me zo'n pijn te doen. Zou het nog lang duren?”


    Jeroen gaf geen antwoord. Hij had het gevoel, dat er gewoon geen eind aan die autotocht kwam. Als hij alles van te voren geweten had, was hij vast niet meegegaan. Oom Joe had gelijk gehad. Het was ver. En vermoeiend. Waren ze nu over de helft? Jeroen zette zijn tanden op elkaar. Ook Saskia hield zich flink. Ze mochten nu niet zeuren en niet kinderachtig doen.


    „Wat is het hier mooi! Heerlijk om straks een lange wandeling te maken!” klonk de stem van tante Irma op de voorbank. „Zijn we er gauw?”


    „Bijna. We moeten deze weg nog af en dan links af. Daar bij dat hek begint het park van de Hoge Veluwe!” Eindelijk! dachten Saskia en Jeroen. Het had verschrikkelijk, verschrikkelijk lang geduurd. Maar nu waren ze er dan toch.


    „Hee, Joene,” fluisterde Saskia. „Zullen we nu te voorschijn komen?”


    „Ja,” zei Jeroen zacht. Toen bedacht hij: „Héé Sas, ik zal tellen. Eén-twee-drie. En dan springen we tegelijk overeind en dan roepen we tegelijk: 'Dag oom Joe. Dag tante Irma'. Dat is leuk!”


    „Ja,” lachte Saskia. „Wat zullen ze opkijken, hè?”


    „Nou!”


    „Tel maar!”


    Jeroen knikte. Hij trok het zeildoek zachtjes een stukje weg.


    „Eén... twee... drie!”


    Als twee duveltjes in een doosje schoten Saskia en Jeroen op hun knieën overeind. En precies, precies gelijk riepen ze hard naar de voorbank: „Dag oom Joe. Dag tante Irma!” Even zwabberde de auto met een gevaarlijke bocht over de weg. Tante Irma gilde van schrik. En oom Joe draaide eerst zijn nek en toen het stuur, want anders was hij op een boom gevlogen.


    „Wel potverdrie! Saskia en Jeroen! Zijn jullie toch stiekem met ons meegereden?” Oom Joe's stem klonk niet erg opgewekt, maar dat merkte de tweeling niet.


    „Ziet u wel, dat het niet te ver voor ons was?” riep Jeroen met een stralend gezicht over de achterbank.


    „Het duurde wel lang, maar we hebben niet gezeurd. We hebben ons flink gehouden, hè?” zei Saskia trots. Tante Irma wist even niet goed wat ze moest zeggen. Hoofdschuddend keek ze de tweeling aan.


    „Maar kinderen!” Haar stem klonk streng. „Wat ondeugend! Jullie wisten toch, dat jullie niet mee mochten?”


    „Nee,” mompelde Jeroen. „Dat hebben jullie niet gezegd.”


    „Nee,” zei nu ook Saskia. „Het was te ver en te vermoeiend, maar jullie hebben ons niet verteld dat het niet mocht. Echt niet!”
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    Tante Irma keek naar oom Joe. Oom Joe keek even naar tante Irma. Daar ging hun dagje zonder kinderen.


    „Daarom zijn we stiekem achterin gekropen,” zei Jeroen.


    „En daarom zijn we onderweg zo stil geweest,” knikte Saskia. „Behalve even toen ik moest niezen!”


    „Potverdrie, waren jullie dat?” bromde oom Joe. „En ik dacht nog wel dat er iets aan de motor was.”


    Aan de gezichten van oom Joe en tante Irma zagen Saskia en Jeroen nu wel, dat hun verrassing niet zo erg fijn gevonden werd. Beetje bij beetje bogen ze hun hoofd.


    „Als we niet mee mogen, dan... dan lopen we wel naar huis,” zei Saskia, die graag iets wilde zeggen om het weer goed te maken.


    „Of we gaan wel liften,” bedacht Jeroen, die niet zo van lopen hield.


    Tante Irma wilde streng blijven kijken, maar dat lukte niet. Ze begon te lachen. En gelukkig grinnikte oom Joe met haar mee - al ging dat nog niet helemaal van harte.


    „Jullie zijn me toch een stelletje. Wat zullen we met ze doen, Joe?”


    „Aan de vissen voeren!” bromde oom Joe, maar de tweeling zag dat hij lachte.


    „Houden vissen wel van kinderen?” vroeg Saskia.


    „Niet als ze zo stout en stom zijn!” Oom Joe stuurde de auto van de weg naar een grote parkeerplaats. Daar stopte hij. Toen draaide hij zich om en keek de tweeling aan.


    „We zijn te ver weg om jullie weer naar huis te brengen. Wat we het allereerst moeten doen, is gaan zoeken naar een telefoon.”


    „Waarom?” vroeg Saskia ongerust.


    „Om jullie moeder te waarschuwen, dat jullie bij ons zijn. Dat arme mens loopt zich natuurlijk hees te schreeuwen, omdat ze jullie nu overal zoekt. Ze maakt zich natuurlijk verschrikkelijk ongerust.”


    „O ja,” mompelde Jeroen. Beschaamd boog hij zijn hoofd. „Daar hebben we helemaal niet aan gedacht.”


    „En na het telefoneren, wat gebeurt er dan?” vroeg Saskia met een klein stemmetje. Want ze begreep nu wel, dat ze iets stoms hadden gedaan.


    Oom Joe keek weer naar tante Irma. En tante Irma keek opnieuw naar oom Joe. Er dreven kleine pretvonkjes in hun ogen.


    „Zullen we dat stelletje dan maar met ons meenemen?”


    „Er zit niks anders op,” zei tante Irma. „Ze verdienen het wel niet, maar het is prachtig weer en het is vakantie. Dus laten we de stemming maar niet bederven met standjes geven.”


    „We zullen extra lief zijn,” zei Saskia opgelucht.


    „Ik zal de picknickmand wel dragen,” stelde Jeroen edelmoedig voor.”


    „Uitstappen dan maar!” riep oom Joe en hij deed het portier open.


    Opgewekt sprongen Saskia en Jeroen naar buiten. Oom Joe telefoneerde en kocht daarna kaartjes; toen holden ze het park in: om de picknick-boterhammen van oom Joe en tante Irma aan de vissen te voeren. En waarachtig: ze hapten het brood uit Jeroens hand!
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    EEN-TWEE IN DE MAAT


    


    Een paar dagen later, toen oom Joe en tante Irma weer naar hun eigen huis waren vertrokken, waren Saskia en Jeroen met moeder en Bart je naar het dorp geweest om boodschappen te doen. In de drukke winkelstraat hadden ze een lange rij matrozen zien marcheren.


    „Eén-twee... één-twee!” Het ging keurig in de maat. Helemaal vooraan liepen matrozen die op trommels sloegen. „Rom-bom, romme-romme-bom... rom-pommerde, rom-pommerde rom!”


    Jeroen vond het prachtig. En ook Bart je, in zijn kinderwagen, kraaide van plezier. Ze liepen een eindje met de matrozen mee. Het was lekker lopen op het geroffel van de trommels.


    „Eén-twee... één-twee!”


    „Bom-bom-bom!” riep Bartje, die het prachtig vond. Helaas had moeder heel veel boodschappen te doen en kwam er tenslotte toch een eind aan de pret.


    Toen ze uit het dorp thuiskwamen, wist Jeroen meteen een leuk spel te doen.


    „Sas, we gaan matroosje spelen!”


    „Zijn er ook meisjes-matrozen?”


    Jeroen knikte.


    „Echt waar?”


    „Heus!”


    Toen wilde Saskia wel meedoen. Het was alleen jammer dat ze geen echte trommels hadden.


    „Ik weet wat,” bedacht Saskia. „We nemen een pan uit de keuken. Dan binden we een touw aan de handvaten. En dan kan je die pan om je nek hangen!”


    „Goed zo Sas,” zei Jeroen tevreden.


    „En dan nemen we twee houten lepels. Daarmee kan je dan slaan op de bodem van de pan!”


    De tweeling holde naar de keuken. Een mooie pan was gauw gevonden. Touwtje eraan. Twee houten lepels. Klaar was matroos Jeroen.


    „En ik?” vroeg Saskia teleurgesteld, omdat zij nu geen trommel had.


    „Jij moet marcheren,” vond Jeroen.


    „Nee, ik wil ook muziek maken!”


    „Neem jij dan twee deksels. Die sla je tegen elkaar op de maat van mijn getrom. Ja, Sas, dan is het helemaal echt. Van rèng-dèng-kèng net zoals bij de echte matrozen!”


    „Goed dan,” zei Saskia goedig. Ze had liever ook een trom gehad, maar moeder vond één pan al meer dan mooi genoeg.


    „Heb je matrozenmutsen voor ons?” vroeg Jeroen. Moeder schudde haar hoofd. Hoewel ze nog erg veel had te doen, vouwde ze toch nog gauw twee mooie mutsen van papier. Jeroen en Saskia oefenden ondertussen met de trommel en de deksels.


    „Lieve hemel, doen jullie dat liever buiten!” riep moeder, die zich nauwelijks verstaanbaar kon maken. „Dat lawaai is om dol van te worden!”


    Even later marcheerden Saskia en Jeroen met hun mutsen op naar buiten. Het matrozenspel kon beginnen.


    „Nou opgelet, Sas. Nou moet je achter me gaan staan. En als ik begin te trommelen sla jij met de deksels. En dan gaan we marcheren. Net als de echte matrozen.” Matroos Saskia nam haar plaats in.
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    „Opgelet!” commandeerde Jeroen. Een... twee... drie!”


    „Pèts-kèng-bèng! Klèng-rèng-dèng!” Zo hard ze kon sloeg Saskia de beide deksels tegen elkaar aan, terwijl ze keurig in de maat achter matroos Jeroen aan marcheerde. Jeroen ramde met de houten lepels op de pan, alsof zijn leven er vanaf hing:


    „Ram-dam-ramme-damme-dam ... Ramperde-damdam, bam-bam!”


    Het was een verschrikkelijk geluid, maar de tweeling vond het prachtig. Met de papieren mutsen op het hoofd liepen ze één rondje over het gras. Toen marcheerden ze naar de straat.


    Moeder, die toen juist Bartje een schone luier aandeed, schrok van dat helse kabaal. Ze vloog naar het raam en riep zo hard ze kon naar buiten: „Saskia en Jeroen. Niet zo hard! Saskia en Jeroen! Kom eens even terug!”


    Maar de tweeling hoorde haar niet. Ze hoorden alleen het ram-dam-bam van de trommel en het rèng-dèng-bèng van de deksels, die Saskia tegen elkaar sloeg.


    „Eén-twee... één-twee... één-twee!” riep Jeroen, maar zelfs zijn eigen stem hoorde hij niet.


    Verschillende kinderen uit de buurt kwamen naar buiten rennen, toen ze het lawaai hoorden. En toen ze Saskia en Jeroen zo flink stappend langs zagen komen, wilden ze ook matroosje spelen. Miensje en Liezeltje Molles, Peter, Japie en Gompie Westenburg en nog een heleboel andere kinderen holden naar huis om pannen en houten lepels en deksels te halen. En sommige moeders vouwden nog gauw een papieren muts.


    Het werd een hele optocht. Jeroen liep voorop. Trots sloeg hij op zijn trommel: „Ram-dam... ramme-damme-dam!” Daarachter kwam Saskia. Met een rood gezicht van opwinding kletste ze de deksels tegen elkaar: „Rèng-bèng-kèng!” En daarachter kwam de rest: met pannen en deksels en een enkel kind had zelfs een kermistoeter meegenomen. Het lawaai van de troep was om gek van te worden!

  


  
    


    DE BUURT WORDT DOL


    


    Terwijl de troep matrozen de laan afliep, riep Saskia: „Hee, Jeroen, luister eens!”


    „Ram-bam-reng-beng-deng! Bongdong... rèt-tèt-tèt!”


    „Hee, Joene, luister nou!” gilde Saskia zo hard als ze kon.


    „Wat zeg je?” riep Jeroen over zijn schouder.


    „Wat?” gilde Saskia zo hard als ze kon terug.


    „Ik kan je niet verstaan. Praat eens een beetje harder!”


    Rèng-bèng... ramme-damme-bam! Beng-klets... Rèt-tèt...bam-dèng!”


    Er was zoveel kabaal, dat Jeroen geen woord van Saskia verstond. En Saskia verstond weer niet, wat Jeroentje brulde.


    „Hee, Joene!”


    „Wat wil je?”


    „Hè?”


    „Ik kan je niet verstaan!”


    „Welke banaan?”


    „Wat?”


    „Rèng-bèng-dèng... ram-bam-bam... Tèt-tèt... Dsjieng-boem!”


    Saskia begon ongeduldig te worden. Ze trok Jeroen aan zijn schouder en schreeuwde vlak bij zijn oor: „Luister nou even!”


    „Wat zeg je?”


    „Wat zeg je?” riep ook Sas, die alleen Jeroens mond zag bewegen. „Blijf nou eens even van die trommel af. Zo kan ik geen woord verstaan!”


    „Ja, we gaan linksaf! Naar de Beukenlaan!” schreeuwde Jeroen terug.


    „Wat zeg je?”


    „Rèng-dèng-klèng ... ramme-damme, boem, klèts-boem!” Het was om dol te worden. Saskia gaf de moed op en Jeroen marcheerde verder. In de stille Beukenlaan vlogen ramen en deuren open. De mensen daar waren geen lawaai gewend. Een mevrouw met een bril in een coltrui hing uit haar venster en riep zo hard als ze kon:


    „Héé kinderen. Hou eens op. Schei eens uit met dat lawaai. Ik kan hier in huis m'n eigen man niet eens verstaan!”


    „Ram-bam-dèng-kléng!”


    „Hee, stop toch. Ik word nog doof!” riep de mevrouw met de bril.


    „Reng-deng... ram-bam!” Op volle toeren marcheerde de troep voorbij.


    „Voorwaarts, mars!” riep Jeroen. Niemand verstond hem, maar dat gaf geen zier. Alle kinderen kwamen toch wel achter hem aan. Ieder deed zijn best om met de deksels en de paplepels zo hard mogelijk te slaan. Bij het volgende huis op de rustige Beukenlaan ging boven een raam open.


    „Jongens, stop toch alsjeblieft. M'n zoontje is ziek. Jullie maken hem wakker, en hij slaapt net. Toe, ga ergens anders spelen!”


    „Dsjeng-bèng-boemer-de-boem... klèts-klèts-rang!” Uit het volgende huis riep een meneer, dat hij naar de radio wilde luisteren. Misschien waren er belangrijke nieuwsberichten, misschien ook volgde hij een voetbalwedstrijd van de Europacup.


    „Héé... hallo!” De meneer zwaaide woest met zijn armen. Jeroen dacht dat hij wuifde naar de matrozen. Hij wuifde terug met een pollepel in de lucht.


    Eén-twee... één-twee!” riep hij trots. Maar er was niemand die daar een woord van verstond.
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    In het volgende huis stond een meneer aan de telefoon. Hij voerde een gewichtig gesprek over zaken. „Rèng-beng... ramme-damme-bam. Rang! Tjieng-boem! Rèt-tèt-tèt... Bom-bom!”


    „Wat zeg je?” Riep de meneer door de telefoon.


    „Wat doe je toch?” antwoordde de zakenman aan de andere kant van de lijn.


    „Wat?”


    „Ik kan je niet verstaan. Ik hoor alleen maar bèng-dèng!”


    „Watte?”


    „Héé... hallo, hallo, bent u daar nog ?”


    „Vooruit, matrozen!” riep Jeroen. „Netjes in de maat blijven!”


    „Wat zeg je?” schreeuwde Sas.


    „Watte?” riep Jeroen terug.


    „Rang-bang-klèng... romme-domme-tsjieng-boem!” Aan het eind van de laan maakte Jeroen een mooie bocht. Zonder te stoppen - en ook zonder dat het kabaal ook maar ietsje minder werd - liep de hele troep weer door de Beukenlaan terug.


    Weer kwamen ze langs al die rustige huizen. En wéér gingen alle ramen en deuren open. De meneer die aan het telefoneren was, werd zo kwaad, dat hij naar buiten rende. En de mevrouw met het zieke zoontje holde achter hem aan. Ze kregen Gompie Westenburg te pakken, want die liep helemaal achteraan.


    „Hou toch eens op met dat verschrikkelijke kabaal. Zijn jullie dol geworden?”


    „Wat zegt u?” riep Gompie angstig terug. Want hij zag die boze gezichten. De meneer en mevrouw hadden hem allebei bij een arm vast.


    „Laat me los! Ik heb toch niks gedaan?” schreeuwde Gompie.


    „Watte?”


    „Wat zegt dat joch?”


    „Rèng-bèng-klèng... ramme-damme-bam... boem-tjieng... rèt-tèt-tèt!” De matrozen marcheerden vrolijk verder. Niemand had door het lawaai het angstige geschreeuw van Gompie gehoord.


    „Toe, laat met toch los,” smeekte Gompie half huilend.


    „Wat zegt-ie?” vroeg de mevrouw.


    „Wat zegt u? Ik kon het niet verstaan!”


    „Watte?”


    De meneer en mevrouw keken elkaar aan. Ze zagen elkaars monden bewegen, maar geen woord, geen enkel woord konden ze van elkaar verstaan. In hun wanhopigheid hadden ze de armen van Gompie losgelaten. En Gompie smeerde hem, zo hard als hij kon.


    „Rèng-dèng! Boem-boem!” De matrozen marcheerden verder en verder.


    Daar stoof de mevrouw met de coltrui de straat op. Zij ging voor Jeroen staan en hief haar handen in de lucht — net zoals een politieagent, die het verkeer wil stoppen.


    „Wat is er?” vroeg Jeroen verbaasd. Hij hield op met trommelen.


    „Waarom mogen we niet verder?” vroeg Peter. Eindelijk liet ook hij zijn deksels even met rust. De andere matrozen volgden zijn voorbeeld.


    „Hè, hè, eindelijk,” zei de mevrouw met een zucht. „Kinderen, ik heb wel tien keer geroepen of jullie willen stoppen met dat helse lawaai!”


    „Ik heb niks gehoord,” zei Jeroen.


    „Ik ook niet,” zei Saskia onschuldig.


    „Ik ook niet. Ik ook niet. Ik ook niet,” riep de rest.


    „We speelden matroosje,” zei Jeroen. „En ik was de commandant!”


    „Doen jullie me een plezier. Ga alsjeblieft in het bos marcheren. Daar heeft niemand last van jullie. Maar hier in de laan maken jullie iedereen stapeldol met dat kabaal!”


    „Goed mevrouw!” zei Jeroen.


    En zo werd de hele troep naar het boslaantje gecommandeerd. Daar konden ze allemaal net zo hard trommelen en net zo hard tetteren en met de deksels slaan als ze maar wilden, zonder dat iemand er last van had. Ja, toch. Alle vogels vlogen verschrikt op, de eekhoorns sprongen weg en de veldmuizen kropen diep onder de grond. „Ram-dam-bam... ramme-damme-bam!”


    „Rèng-kèng-klèng!”


    Zo ging het nog een tijdje door, maar niet zo lang. Want alle matrozen kregen nu zelf genoeg van het helse kabaal.


    „We moeten naar huis,” zei Miensje en ze nam Liezeltje mee.


    „Kom Gompie,” wenkte Japie Westenburg en ook hij liet de matrozen in de steek. De een na de ander liep weg. Op het laatst waren Saskia en Jeroen nog maar met z’n beidjes overgebleven. Ze sloegen niet meer op de pan en met de deksels.
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    „Hè, toch wel lekker, die stilte!” zei Saskia met een diepe zucht.


    „Nou!” knikte Jeroen.


    Niet meer achter elkaar, maar naast elkaar, liepen ze door het stille boslaantje naar huis. Het was fijn na al het lawaai nu weer de vogels te horen zingen.

  


  
    


    1 APRIL


    


    Jeroen was heel vroeg wakker geworden. Even knipperde hij met zijn ogen. Er was vandaag iets. Maar wat was het ook alweer? Opeens zat Jeroen rechtop in bed. Ja, dat was het. Het was vandaag 1 april. En op 1 april mocht je iedereen voor de mal houden.


    „Hi hi!” Giechelend in zich zelf keek Jeroen naar het bed van Saskia. Hij sloeg de dekens weg. Op zijn tenen sloop hij naar zijn zusje, die nog lekker lag te slapen. Toen boog hij zich voorover.


    „Sas... Saskia! Wordt wakker joh, het huis staat in brand. Gauw, gauw, kom mee naar buiten!”


    Saskia schrok overeind. Ze wreef de slaap uit haar gezicht en keek Jeroen met grote ogen aan.


    „Wat zeg je? Wat is er?” vroeg ze slaperig.


    „Kom gauw mee. Het huis staat in brand. Vader en moeder zijn met Bartje al naar buiten!” En om het allemaal nóg echter te maken, rukte Jeroen de dekens van Saskia weg. Hij begon zelfs te hoesten. „Uche-uche... Kuche-uche... Ik krijg de rook al in m'n keel. Kom nou toch, Sas. Straks is het nog te laat!”


    Opeens was Saskia klaar wakker. Ze sprong uit haar bed. Ze rende door de kamer naar de deur. Maar in haar angst en haast keek ze niet goed uit. Ze struikelde over het kleine krukje.


    „Boems!” Languit viel ze op de vloer.


    „Die Sas!” Jeroen lachte zich suf. Zijn gezicht liep van rood naar paars, vooral toen Saskia overeind wilde krabbelen en in haar zenuwen opnieuw haar evenwicht verloor. „Boems!”


    „Vooruit, Jeroen. Sta niet zo stom te lachen, joh. Kom nou toch mee naar buiten. Straks verbrand je nog!” Saskia schoot naar de deur en hield de deurknop al in haar hand.


    „Hi hi, die Sas!” gierde Jeroen. „Eén april!”


    Saskia liet de deurknop los. Ze keek Jeroen flink nijdig aan.


    „Eén april? Dus, is het maar een grapje? Is er geen echte brand?”


    „Nee joh, het is een één-april-mop!” grinnikte Jeroen tevreden.


    „Het is helemaal geen leuke mop,” zei Saskia nijdig. „Ik ben reuze geschrokken, weet je dat wel? Ik dacht dat er een échte brand was!”


    Ze gaf Jeroen een duw en wilde weer in haar bed kruipen. „Sas, wacht nou even. Wees nou niet boos, joh!”


    „Ga weg!”


    „Luister nou. Dat van die brand was maar een grapje!”


    „H'm!” Als Jeroen met zo'n lieve, warme stem begon te praten kon Saskia er meestal niet tegen op.


    „Hee, Sas, laten we een leuke aprilgrap voor vader en moeder bedenken. Iets héél goeds!”


    „Wat dan?” vroeg Saskia, die op haar bed was gaan zitten.


    „Dat moeten we nu juist bedenken,” zei Jeroen. Het was even stil in de kleine kamer van de tweeling. Saskia en Jeroen dachten heel diep na.


    „Laten we zeggen dat de W.C. lekt en dat beneden alles onder water staat,” giechelde Saskia. „Dan schrikken ze zich een hoedje!”


    Saskia zag haar vader al naar beneden rennen, op z'n blote voeten, in zijn pyjama en met zijn haren door de war.


    „Nee,” zei Jeroen, „ik weet iets leukers. Iets dat veel langer duurt!”
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    „Wat dan?” vroeg Saskia nieuwsgierig.


    Jeroen liep voor Saskia's bed heen en weer. Hij zwaaide opgewonden met zijn armen door de lucht. Je kon aan hem zien, dat hij een prachtig plan had bedacht.


    „Laten we vader en moeder wekken en zeggen dat er dieven zijn geweest, die alle mooie dingen uit de kamer hebben weggehaald! Dan gaan we eerst zelf naar beneden, Sas. Dan halen we stiekem de klok en de zilveren asbak en een heleboel andere dingen weg en die verstoppen we in het schuurtje!”


    „Ja, ja, dan lijkt het, of er écht ingebroken is!” Saskia klapte verrukt in haar handen. „En dan halen we de hele kamer overhoop. Dat doen dieven altijd. Dan lijkt het nét echt!”


    „Goedzo!” zei Jeroen goedkeurend. En als Jeroen 'goedzo' tegen zijn zusje zei, betekende dat héél wat. Saskia straalde. Snel trok de tweeling sloffen aan. Toen slopen ze op hun tenen naar beneden.


    „Wat zullen we weghalen?” vroeg Jeroen, terwijl hij de kamer rondkeek. Zoveel mooie dingen waren er eigenlijk niet.


    „Het tafelzilver!” bedacht Saskia. „En dat klokje. En die kleedjes. En die zilveren asbak!”


    Bijna zonder geluid te maken stopten Saskia en Jeroen al die dingen in een mandje en droegen dat naar de schuur. Daarna verhuisden zij de radio en de portretlijstjes van moeders bureautje. Jeroen haalde nog een schilderijtje van de muur en Saskia dacht nog aan het geld in de huishoudpot. Toen gooiden ze alles dat in de kamer stond, nog eens flink door elkaar: een paar stoelen legden ze zachtjes op de grond. Ze trokken de laden open van het buffet. Ze deden de kastdeuren wijd open.


    „Nou lijkt het nét echt!” zei Jeroen.


    „Precies of er echte dieven zijn geweest,” lachte Saskia. Tevreden over hun werk keken ze rond.


    „Zullen we nou vader en moeder wekken?” vroeg Saskia, die zich al verkneuterde op wat nu komen zou.


    „Nee,” zei Jeroen. „We gaan gewoon weer in bed liggen. Dan denkt moeder als ze ons komt wekken, dat we net wakker zijn. En dan zal ze vast niet denken, dat we al beneden zijn geweest!”


    „Da's waar!” knikte Saskia. Jeroen was toch wel een slim kereltje. Zelf zou ze nu ook graag iets heel slims willen zeggen.


    „Héé, Joentje, we moeten de voordeur openzetten. Dan lijkt het of de dieven met hun spullen gewoon door de deur naar buiten zijn gegaan!”


    „Goedzo, Sas!” zei Jeroen tevreden. Hij schoof de knip weg en zette de deur op een kier. Toen sloop hij achter Saskia aan weer naar boven. De tweeling kroop weer in bed. Uit de slaapkamer van vader en moeder klonk nog geen enkel geluid.


    „Zou het nog lang duren?” vroeg Saskia ongeduldig. Ze verlangde ernaar om vader en moeders verbaasde gezichten te zien.


    „Stil eens?” zei Jeroen.


    Uit de grote slaapkamer klonk een vaag gestommel. Vader en moeder waren opgestaan...
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    SLIMME VADER

  


  
    


    


    Saskia en Jeroen lagen allebei keurig in bed, toen moeder hun kamertje binnenkwam om de gordijnen open te doen.


    „Is het mooi weer?” vroeg Jeroen, die net deed of er niets aan de hand was.


    „Dat gaat nogal,” mompelde moeder. Ze trok de dekens van de bedden. „Komen jullie er maar gauw uit, dan zal ik jullie eerst aankleden!”


    Saskia en Jeroen sprongen uit bed. Terwijl moeder de wastafel vol liet lopen, schopte Jeroen zijn pyjamabroek uit, wierp toen zijn pyjamajasje op de stoel. Hij lachte tegen Saskia, die haar nachtpon had uitgetrokken.


    „Kom jij maar eerst, Sas, dan was ik jou...” Opeens hield moeder haar woorden in. Beneden klonk een luide schreeuw. En nog een schreeuw. En toen een wild gestommel.


    „Allemensen! Kom eens! Kom toch eens gauw kijken. De hele kamer is overhoop gehaald. Ooo... De radio is weg... Ooo, en het mooie klokje. Ooo, en de zilveren asbak!” De opgewonden stem van vader schalde door het hele huis. Moeder liet de tweeling in hun hemdjes staan en holde in haar nachtpon naar beneden. Op blote voeten en in hun blote billetjes sprongen Saskia en Jeroen achter haar aan.


    „Lieve hemel!” Moeder sloeg haar handen in elkaar, toen ze in de deur van de huiskamer bleef staan. Aan het gezicht van vader kon ze zien, dat er iets afschuwelijks was gebeurd. „Lieve hemel, wat een rommel!” riep moeder.


    „Er is gestolen!” wees vader. „Er zijn vannacht inbrekers geweest. De radio is weg. En die twee kleedjes. En het tafelzilver!”
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    Saskia en Jeroen stootten elkaar aan. Ze hadden moeite hun lachen in te houden.


    „Het schilderijtje, dat daar hing, is ook weg,” wees Jeroen en hij probeerde verschrikt te kijken.


    „Goeie grutjes,” mompelde Saskia, terwijl ze de kamer inliep met een somber gezicht.


    „Allemensen!” riep vader steeds weer opnieuw. „Allemensen, wat verschrikkelijk. Ze hebben alle mooie dingen meegenomen!”


    „Hoe zijn ze in huis gekomen?” vroeg moeder. Vader haalde zijn schouders op.


    „De portretlijstjes zijn ook weg,” wees Saskia schijnheilig. Jeroen gaf haar een zachte stomp om haar te laten weten, dat ze zich stil moest houden.


    „Auw,” zei Saskia verontwaardigd.


    „Toe jongens, gaan jullie naar boven en kleed je vandaag zelf maar aan,” zei moeder zenuwachtig. Ze kon nu geen kinderen om zich heen gebruiken. „Vader en ik moeten nu eerst uitzoeken, wat die dieven allemaal hebben weggehaald!”


    „Ja,” knikte vader en toen riep hij weer: „Allemensen, hoe is het mogelijk!”


    Saskia en Jeroen holden de trap op. Toen ze in hun kamertje waren deden ze de deur dicht. Toen proestten ze het uit.


    „Hihi, die aprilgrap is goed gelukt, hè?” grinnikte Jeroen.


    „Nou en of!” lachte Saskia terug. „Ze denken heus dat er inbrekers zijn geweest!”


    Beneden uit de kamer klonken de stemmen van vader en moeder. Saskia deed de deur op een kier. Ze wilde graag horen wat daar beneden allemaal werd gezegd.


    „Je hebt gisteravond natuurlijk de voordeur niet gesloten,” zei moeder.


    „Dat heb ik wel gedaan,” bromde vader.


    „Hoe kan de dief dan binnengekomen zijn zonder een ruitje stuk te maken?”


    „Dat weet ik ook niet. Maar echte inbrekers zijn zo handig. Die komen overal in!”


    Saskia deed de deur weer dicht. Toen keek ze Jeroentje aan.


    „Héé, Joene?”


    „Nou?”


    „Zullen we het nou maar zeggen?”


    „Wat zeggen?” vroeg Jeroen, terwijl hij zich met moeite in zijn broek hees.


    „Zeggen dat het een één-april-grap was!” Saskia vond vader en moeder nu toch wel een beetje zielig. Zij dachten dat alles gestolen was en voor hen was dat niet zo leuk.


    „Laten we nog even wachten, joh,” zei Jeroen. „Het is juist zo'n mooie mop!”


    „Ja, voor ons, maar niet voor hun!”


    „Het is toch maar een grapje?”


    Saskia schudde haar hoofd. Beneden in de kamer klonken de stemmen van vader en moeder steeds feller. Ze liepen nu door de gang.


    „Zie je wel?” riep moeder. „De voordeur staat open! Natuurlijk zijn ze binnengekomen door die deur, omdat jij hem niet afgesloten had!”


    „Ik heb hem wel afgesloten!” Vaders stem klonk driftig.


    „Ze krijgen ruzie,” fluisterde Saskia.


    „Als het erger wordt, zullen we het zeggen!” beloofde Jeroen.


    „En anders?” hield Saskia vol.


    „Dan zeggen we het aan het ontbijt. Wat zullen ze opkijken, als ze horen dat het een aprilmop is!”


    „Nou!” zei Saskia. Ze had eindelijk haar rok aangekregen en ze vroeg of Jeroen een knoopje wilde vastmaken op haar rug. Gelukkig was het beneden weer stil geworden. De opkomende ruzie was zeker weer voorbij, dacht Saskia opgelucht. Maar dat was niet zo. Er was iets anders gebeurd...


    Terwijl Saskia en Jeroen zichzelf probeerden aan te kleden, was vader even naar buiten gelopen om te zien, of hij daar nog iets ontdekken kon. Hij liep ook naar het schuurtje.


    „Even kijken of de fietsen er nog zijn!” zei hij tegen moeder, die in haar dunne nachtpon rilde van de kou. Vader deed de schuurdeur open.


    „Allemensen!” riep hij uit.


    „Wat is er?” vroeg moeder geschrokken. „Zijn alle fietsen weg?”


    „Kom eens kijken.”


    Moeder wipte naar buiten. Omdat ze kippenvel had onder die dunne nachtpon, sloeg vader zijn arm om haar heen.


    „Kijk eens.”


    „Lieve hemel,” zei moeder. Daar stond een mandje met de klok, en de portretlijstjes en de zilveren asbak. En daar was de radio en daar lagen de kleedjes.


    „Hoe kan dat nou?” Moeder keek vader verwonderd aan. „Waarom hebben de dieven alles hier laten staan? Ik begrijp het niet!”


    „Ik wel,” grinnikte vader. „Kom maar gauw mee naar binnen. Maar zeg niks tegen Saskia en Jeroen!”


    „Wat heeft de tweeling ermee te maken?” vroeg moeder. „Kijk maar eens naar de kalender, dan kan je zien wat voor een dag het vandaag is,” zei vader en hij wees naar de datum.


    „Eén april! Nee toch. Is het een grap van de tweeling geweest?”


    Vader knikte. „Die twee hebben ons lelijk te pakken gehad. Maar ik zal ze wel krijgen!”


    „Hoe?” vroeg moeder.


    „Ik heb een slim grapje voor ze,” lachte vader tevreden. „Maar je moet niet laten merken dat je iets weet. Aan het ontbijt zal ik ze eens flinks op stang jagen, die kleine doerakken!”
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    NOG EENS 1 APRIL


    


    Moeder had de ontbijttafel gedekt, brood gesneden, thee-gezet. Vader had zich snel gewassen en aangekleed. Ook de tweeling was beneden gekomen.


    „Kom maar aan tafel, jongens!” zei moeder. Ze gaf een korstje brood aan kleine Bartje, die al zat te spelen in zijn box.


    „Mag ik het nu zeggen?” vroeg Saskia fluisterend aan Jeroen.


    „Vooruit dan maar,” bromde Jeroen. Hij zelf was ook erg benieuwd wat vader en moeder wel van die mooie aprilgrap zouden zeggen. Maar zover kwam het niet. Juist toen Saskia haar eerste stukje boterham had doorgeslikt en haar mond opendeed om 'één-april' te roepen, zei vader met een ernstig gezicht:


    „Héé mam, toen jij je kimono aandeed, heb ik de politie opgebeld. Er komen straks een paar agenten om alles te bekijken!”


    „Brrffftttsssstt!” Daar verslikte Jeroen zich van schrik in zijn thee.


    „Wat zeg je? Agenten? Komen die hier?” Met een angstig snuitje keek hij vader aan.


    „Natuurlijk komen ze hier. Ze zullen alles wel grondig onderzoeken, vingerafdrukken nemen en zo. En ze zullen wel een grote politiehond bij zich hebben om het spoor te volgen van de dief!”


    „Brrfffffttssss!” Daar verslikte Saskia zich in een hapje brood.


    „Een... een echte politiehond?” vroeg ze stotterend.


    ,,Ja, allicht een echte. Zo'n beest kan ruiken waar de inbrekers zijn geweest. Misschien kunnen ze gauw gepakt worden en dan krijgen wij onze spulletjes weer terug!”


    „V... vader,” stotterde Jeroen. „Ik... we... we moeten je iets zeggen!”


    „Stil, Joentje, laat pappie even uitspreken,” zei moeder.


    „Maar...”


    „Even wachten!” zei moeder. Toen keek ze vader aan. „Wat zei de politie toen je belde?”


    „Ze waren eerst boos, dat ik ze zo vroeg kwam storen,” zei vader met een effen gezicht. „De schuldige zal er wel flink van langs krijgen. Want door mijn telefoontje moesten de agenten hun ontbijt laten staan!”


    „O... ppfffssst!” Saskia verslikte zich opnieuw. „Maar vader, moeder ik... we... er is iets ergs. Ik moet iets vertellen... We...”


    „Stil Sas,” zei moeder. „Je moet grote mensen niet in de rede vallen. Strakjes, als vader is uitverteld, mag jij iets zeggen.”


    „Maar...”


    „Even wachten, liefje.”


    Met een angstig snuitje keek Saskia haar vader aan. Jeroen staarde met een bleek gezichtje naar zijn bord. Allemensen. Straks zou de politie komen met een grote hond. Dat beest zou vast in een wip ruiken, dat de tweeling in de schuur was geweest. Wat zouden ze boos zijn, als ze bij hun ontbijt voor een één-april-grap waren gestoord.


    „Als de dieven alles nu eens voor de grap hebben weggehaald,” vroeg moeder.


    „En als alles nu weer netjes wordt teruggebracht? Krijgen ze dan toch nog straf?”


    „Allicht,” zei vader en hij nam een hapje van zijn ei. „Zelfs als ze het gedaan hebben voor de grap, dan zal er toch nog wel een flinke straf zwaaien. Je kan de politie met een grote politiewagen en een echte politiehond niet zo maar voor niks laten komen. Oh nee, zo makkelijk zijn die heren niet!”
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    „O, moeder,” kreunde Saskia half huilend.


    „O, vader,” kermde Jeroen.


    „Jullie hoeven je heus geen zorgen te maken,” zei vader, terwijl hij moeder een knipoogje gaf. „Maar de echte inbrekers natuurlijk wel. Ik ben blij dat ik niet in hun schoenen sta!”


    „H-het... w-w-was een één-ap-pril-mop,” stotterde Jeroen, die het na vaders verhalen ontzettend benauwd had gekregen. In gedachten zag hij zichzelf al met Saskia naar de gevangenis gaan.


    „Wat was een één-april-grap?” vroeg vader.


    „Er is helemaal geen dief geweest,” snikte Saskia. „Jeroen (snuif) en ik (snuif) hebben alleen maar (snuif) een grapje willen maken...”


    „Nee toch?” riep vader en hij deed of hij erg schrok.


    „Ja, heus!” zei Jeroen en hij keek zeldzaam verdrietig en verloren naar zijn bord. „Als strakjes de politie komt, moeten wij dan mee?”


    „Allemensen!” Vader legde zijn mes neer. Hij stond op en holde naar de telefoon.


    „Wat ga je doen?” vroeg moeder.


    „De politie opbellen om te zeggen dat ze niet moeten komen. Misschien ben ik nog op tijd!”


    Met kloppende harten keken Saskia en Jeroen toe, hoe vader het nummer draaide.


    „Hallo, hallo, met de politie?” riep vader zenuwachtig door de telefoon. „Wat zegt u? Zijn ze al weg? Met twee wagens?” Verslagen keken Saskia en Jeroen naar hun bord. Oei! Oei! De politie kwam er al aan. Met twee wagens nog wel.


    „Ze zullen zo wel komen,” zei vader, toen hij weer aan de ontbijttafel schoof.


    „Wat erg...” fluisterde Saskia ontzet. Ze pakte haar vader bij zijn arm.


    „Wat moeten we nu?” vroeg Jeroen angstig. Was er ergens een plaatsje waar hij zich verstoppen kon? Zenuwachtig draaide hij op zijn stoel heen en weer. Toen konden vader en moeder zich niet langer goed houden. De grap had trouwens lang genoeg geduurd.


    „Ha, ha, ha! Eén april!” riepen ze uit.


    „Wat is één april?” vroeg Jeroen verrast.


    „Dat van de politie!” lachte moeder. „De politie komt niet.


    Vader belde niet echt. Hij deed maar alsof!”


    „Eén april. Eén april!” grinnikte vader en hij streek met zijn grote hand over Saskia's hoofd.


    „Allemensen!” Riep Jeroen opgelucht.


    „Allemensen,” zei Saskia. Ze had opeens een heerlijk gevoel.


    „Jullie hebben ons wel voor de gek gehouden,” vond Jeroen.


    „Maar jullie aprilgrap was toch de beste,” zei moeder. „Vader en ik hebben echt geloofd, dat er was ingebroken!”


    „En ik heb echt gedacht, dat ik naar de gevangenis moest,” zuchtte Jeroen.


    Ze lachten allemaal.


    Opeens riep vader, terwijl hij door het raam naar buiten keek: „Allemensen! Daar komt de politie toch!”


    Saskia, Jeroen en moeder sprongen tegelijk van tafel op. Verschrikt keken ze door het raam naar buiten.


    „Eén april!” grinnikte vader en hij nam een flinke hap van zijn boterham.
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    BEURSJE TREKKEN


    


    „Saskia!” riep Jeroen. En toen er niet meteen antwoord kwam, riep hij nog eens: „Saskiaaaaaa!”


    Saskia zat in de zandbak. Ze was bezig een prachtige zandtaart te bakken. Omdat ze een vormpje heel voorzichtig moest omkieperen, kon ze niet direct antwoord geven. Haar tong hing al uit haar mond van de inspanning.


    „Saskiaaaaaaaaaa!” Jeroen begon ongeduldig te worden. „Floep!” Saskia draaide haar vormpje om. Het zandtaartje eronder, dat ze op de grote taart had gedrukt, was gelukkig goed gelukt.


    „Sas! Geef je nog eens antwoord of niet?”


    „Wat is er?”


    „Kom eens hier. Ik weet iets héél leuks!”


    „Kom jij maar hier. Ik ben bezig met een zandtaart,” riep Saskia, die zich dit keer nu eens niet liet bevelen. Jeroen slenterde naar de zandbak. Hij zag dat Saskia daar lekker bezig was, maar zelf had hij geen zin in bakkertje spelen. Hij wist iets beters.


    „Sas, laten we beursje gaan trekken!”


    Saskia keek verbaasd op. Van 'beursje-trekken' had ze nog nooit gehoord. Ze was nu toch wel nieuwsgierig geworden. Jeroen zag dat. Hij ging op de rand van de zandbak zitten en begon met een enthousiaste stem te vertellen. Wie weet liet Saskia haar zandtaart wel in de steek.


    „Basje heeft me verteld hoe het gaat. Je pakt een beurs. Daar doe je een hele lange, hele stevige, hele dunne draad aan vast. En dan leg je die beurs met draad en al op straat!”


    „En als er mensen voorbijkomen, die de beurs wegpakken?” Bedacht Saskia. Het leek haar een stom spel.


    „Nee joh, dat is nu juist het leuke,” zei Jeroen gauw. „Als je die beurs op straat heb gelegd, ga je jezelf verstoppen achter de heg. Daar hou je het eind van de draad in je handen. En als er mensen komen die de beurs zien, dan bukken ze zich...”


    Saskia knikte. Dat zag ze wel voor zich.


    „En dan steken ze een hand uit om de beurs te pakken...”


    „Natuurlijk!” zei Saskia. Dat was immers zo logisch als wat.


    „En als ze dat doen, dan... rrrrrrt! Dan trekken we aan de draad en dan glijdt de beurs vlak voor hun neus opzij. En als ze dan weer hun hand uitsteken, dan trek je weer: rrrrrt...


    Weer mis!” Jeroen keek Saskia grinnikend aan. „Heus, Sas, het is leuk. Je kan je suf lachen met dat spel!”


    Saskia lachte nu ook. Het was een wonderlijk spelletje, maar het leek haar best leuk.


    „Goed. Ik doe mee. Maar hoe komen we aan een beurs?” Jeroen dacht even na. „Die lenen we van moeder. Ze zal het best vinden als we hem even gebruiken.”


    Vragen konden ze het niet, want moeder maakte net een klein ommetje met Bartje.


    De tweeling holde naar binnen. Ze visten moeders beurs uit de tas. Ze bonden er een hele lange draad aan vast.


    „Ziezo, nu kunnen we beginnen!” riep Jeroen vrolijk.


    „Ik hoop dat een heleboel mensen voorbijkomen,” zei Saskia. „Dan kunnen we de beurs lekker vaak voor hun neus wegtrekken.”


    Het leek een mooi spel. Het enige dat die kleine, domme tweeling vergat, was om in moeders beurs te kijken of er ook geld in zat. En het erge was: er zat juist verschrikkelijk veel geld in, want moeder had net haar huishoudgeld gekregen.


    „Kom mee, Sas. We gaan een mooi plekkie uitzoeken,” zei Jeroen en hij rende naar de straat. Daar keek hij zoekend rond.


    „Waar zullen we hem leggen? Hier?” Hij legde de beurs in het midden van de laan.


    „Nee, niet daar,” besliste Saskia. „Dan rijden de auto's erover en dan gaat-ie stuk.”


    „Hier dan?”


    Het zou fijn zijn als auto's stopten, als mensen van hun brommers en fietsen stapten en zich zouden bukken om de beurs op te rapen. En dan 'rrrrrrt', gauw even aan het draadje trekken.


    „Leg hem nog maar wat dichter bij de kant,” zei Saskia. „Dan kunnen de wandelaars op het voetpad hem ook nog zien.”


    „Goed dan.” Jeroen zocht een goed plekje uit. Toen liep hij met de draad in zijn hand naar een goede verstopplaats achter de heg.


    „Gauw!” riep Saskia. „Daar komt een meneer op de fiets!” Saskia en Jeroen doken achter de struiken. En de beurs van moeder - met meer dan tachtig gulden erin - lag op straat. De meneer op de fiets kwam dichter en dichterbij.


    „Daar heb je hem!” fluisterde Jeroen, terwijl hij gespannen langs de takken en bladeren gluurde.


    „Sssst!”


    Even leek het, of de meneer niets had gezien. Even leek het of hij wilde doorrijden. Nee! Hij stopte. Hij stapte van zijn fiets en liep langzaam naar de beurs.


    „Nou opletten,” fluisterde Saskia nauwelijks hoorbaar. Ze kneep Jeroen in zijn arm. Opgewonden keek ze toe. Ze zag hoe de meneer zich bukte en zijn hand uitstrekte om de beurs te pakken. En toen... „Rrrrrrrt!” Jeroen trok aan de draad en de beurs schoof weg.


    „Héé... héé!” Wat keek die meneer beteuterd. „Héé, héé, wat is dat nou?” riep hij uit. Alsof hij het in Keulen hoorde donderen, staarde hij naar de wegglijdende beurs. Saskia en Jeroen moesten ontzettend lachen. Ze proestten het uit. De meneer hoorde hun gegiechel achter de heg. Toen begreep hij, waarom de beurs er zo opeens vandoor was gegaan. Met een verlegen glimlach sprong hij op zijn fiets en reed snel weg.


    „Hihi, die was goed!” grinnikte Jeroen tevreden. „Wat keek die meneer op zijn neus!”


    „Nou!” lachte Saskia. „Hij dacht een hoop centjes te vinden en rrrrrrt... daar gingen ze!”


    In de verte kwam een slagersjongen aan. Hij floot een vrolijk deuntje en zwabberde slordig op zijn fiets over straat. Vlug legde Jeroen de beurs weer op het oude plekje neer. Toen kroop hij weer naast Saskia achter de heg. Hij was net op tijd.


    „Hallo, een beurs!” riep de slagersjongen. Verheugd sprong hij van zijn fiets. „Laat ik nou ook eens boffen!” Ook hij bukte zich en ook hij strekte zijn arm uit.


    „Rrrrrrrrt!” Jeroen trok aan de draad. Daar gleed de beurs opnieuw weg - net onder de grijpende handen van de slagersjongen vandaan. Wat hadden Saskia en Jeroen een lol. Met rooie koppen van opwinding gierden ze het uit, terwijl de slagersjongen mopperend verder reed.


    „Nog een keer,” riep Saskia. „Wat is beursje-trekken een hartstikke leuk spel!”

  


  
    Helaas, helaas, het zou geen leuk spel blijven...

  


  
    


    BEURSJE-ZOEKEN


    


    Het beursje-trekken was een paar keer goed gegaan. Maar bij de vierde keer ging het verkeerd. Er kwam een meneer aan, die aan het wandelen was. Saskia en Jeroen lachten al bij voorbaat. Ook die wandelaar, zo dachten ze, zouden ze ertussen nemen. Maar het liep anders. De meneer kwam dichter en dichterbij. Hij zag de beurs liggen, liep er naartoe, bukte zich.


    „Trekken, Jeroen,” fluisterde Saskia.


    Jeroen trok aan de draad, maar er gebeurde niets.


    „Trek nu!” riep Saskia zenuwachtig.


    Jeroen trok weer, maar de beurs bleef liggen waar hij lag. De meneer stond precies met zijn grote voet op de draad. Hij strekte zijn hand uit.


    „Joentje, toe nu, toe nu!” Jeroen trok zo hard als hij kon. „Pats!” Daar brak de dunne draad in tweeën. De meneer kon de beurs rustig oprapen. Hij keek erin, stak hem in zijn zak en liep toen snel weg.


    „O, Joene!” fluisterde Saskia geschrokken. Verslagen keek ze haar broertje aan. En die domme tweeling was even zó in de war, dat ze helemaal vergaten om die wandelende meneer na te roepen of achterna te gaan.


    „O, Sas, wat erg!” mompelde Jeroen. Verdrietig staarde hij naar de gebroken draad. Te versuft om iets te doen, plukte Jeroen aan een blaadje van de heg. Nu had een wildvreemde wandelaar moeders beurs meegenomen.


    „Zou er veel geld in zitten?” vroeg Jeroen bezorgd.


    „Ja!” Saskia's gezicht stond erg ongelukkig. „Vader gaf moeder gisteren tachtig gulden huishoudgeld!”


    „O,” zuchtte Jeroen; aarzelend vroeg hij: „Is dat véél?”


    Saskia knikte. „Wel zo veel als, als... als een fiets!”


    „Goeie genade!”


    „Wat moeten we doen?” vroeg Saskia met een zielig stemmetje.


    Het leek of Jeroen eindelijk wakker werd. Hij sprong op en trok Saskia aan haar arm.


    „Natuurlijk! We moeten die meneer achterna. En dan de beurs terugvragen.”


    „En als hij hem niet geeft?”


    „Hij geeft hem wel,” dacht Jeroen. „Vooruit, Sas, kom mee!” De tweeling rende de straat op. Ze liepen zo hard als ze konden, maar helaas, helaas was de wandelende meneer nergens meer te zien. De enige die ze in de verte zagen was de slagersjongen. Hij had een bestelling weggebracht en sprong nu weer fluitend op zijn fiets.


    „O Joentje!”


    Jeroens lip begon te trillen. Wat zou moeder boos en verdrietig zijn, als ze hoorde dat haar beurs met al het huishoudgeld was verdwenen.


    „Wat moeten we doen, Sas?”


    Saskia wist het ook niet. Diep bedroefd liepen ze de laan af. Ze keken naar links en naar rechts, maar de wandelende meneer was nergens meer te zien.


    „Laten we maar naar huis gaan,” zei Saskia. „Misschien weet moeder wel raad.”


    Ze keerden om. Ze hadden nog maar een klein stukje gelopen, toen Saskia opeens bleef staan.


    „Joene, kijk daar eens!” Het klonk als een juichkreet. „Allemensen!”


    Nu zag Jeroen het ook. Midden op straat, maar een paar meter van hun vandaan, lag de beurs van moeder op de grond.


    „O, Sas! Daar ligt-ie!” riep Jeroen opgetogen.


    „Hoi, hoi! Wat een bof!” Saskia danste van vreugde om Jeroen heen. Samen liepen ze naar de beurs toe. Allebei bukten ze zich om de beurs op te rapen. Allebei strekten ze hun arm uit.


    „Rrrrrrrrt!” Daar schoof moeders beurs opeens een stukje opzij. Jeroen begreep er niets van. Hij liep naar voren, bukte zich weer en Saskia kwam achter hem aan. „Rrrrrrrrt!” Opnieuw gleed de beurs voor hun neus weg.


    „Hoe kan dat nou?” Saskia vond het gewoon griezelig. Ze deed twee stapjes naar voren, bukte zich... „Rrrrrrrrrt!” Daar ging moeders beurs voor een derde keer.


    „Haha, haha, haha...” Vanuit een tuin klonk een diepe lach van een man.


    „Wie lacht daar?” vroeg Jeroen ontsteld.


    „Ik!” Vanachter een dikke boom kwam de wandelaar te voorschijn. Hij liep naar de tweeling toe. „Nou heb ik jullie eens te pakken,” lachte hij, toen hij in de stomverbaasde gezichten van de tweeling keek.
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    „Bent u niet boos?” vroeg Jeroen verlegen.


    „Nee, niet boos. Maar toen ik die beurs opraapte en zag hoeveel geld erin zat, dacht ik: die domme kinderen moeten maar eens een lesje krijgen. Ik ben hard weggehold, heb er snel een nieuwe draad omgedaan en heb hem toen hier neergelegd. Ik dacht wel, dat jullie achter mij aan zouden komen.”


    „Gelukkig hebben we hem nou weer terug!” zei Saskia met een diepe zucht.


    „Zeg dat wel,” zei de meneer. Zijn gezicht stond nu heel ernstig. „Hoe konden jullie zo dom zijn om te gaan beursje-trekken met een beurs vol geld?”


    „Daar hebben we niet aan gedacht,” zei Jeroen met een klein stemmetje.


    „En als ik die beurs nou eens niet teruggegeven had? Wat was er dan gebeurd?”


    „Tja,” mompelde Saskia en ze wriemelde zenuwachtig aan haar rok. „Ik denk dat moeder dan heel erg boos en heel erg verdrietig geweest zou zijn. Want dan had ze geen geld voor de bakker. En geen geld voor de melkboer. En dan... dan hadden we niets meer te eten gehad!”


    „Precies!” grinnikte de meneer. „Gaan jullie nou maar gauw naar huis om de beurs aan moeder terug te geven. En als jullie nog eens beursje gaan trekken, doe dat dan met een lége beurs!”


    „Ja meneer,” zei de tweeling gehoorzaam. En weg holden ze, naar huis.


    En zo kwam de beurs met al het geld gelukkig weer terecht op de goede plaats: in de tas van moeder.


    „Lieve hemel, kinderen, hoe konden jullie zo stom zijn!” riep moeder toen ze het hele geval had gehoord. „Waarom denken jullie nooit eens na?”


    „Ja mam,” mompelde de tweeling schuldbewust. „We zullen het nooit meer doen!”


    Maar nóóit meer is - zoals iedereen weet - een hele, héle lange tijd.
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    DE BOOM IN


    


    Nooit meer iets doms doen, dat kon natuurlijk niet. Een dag na het beursje-trekken gebeurde er al iets, dat niet alleen dom, maar óók nog erg gevaarlijk was. Moeder was bezig de kamer een grote schoonmaakbeurt te geven. Ze was zo druk in de weer - met Bart je bij zich in de box - dat ze even vergat om op de tweeling te letten. Met het trapje uit de schuur had ze alle ruiten gezeemd. Daarna was ze naar binnen gegaan om daar de boel af te soppen. Saskia en Jeroen zaten in de zandbak. Maar Jeroen kreeg er al gauw genoeg van om met zand te spelen.


    „Héé Sas, daar staat de trap!” wees hij. „Wat zou dat?”


    „Laten we die tegen de grote beukenboom opzetten.”


    „En dan?” vroeg Saskia voorzichtig. Ze vertrouwde dat spelletje met de ladder niet helemaal.


    „Nou... eh... dan zullen we wel zien,” zei Jeroen handig. Want hij zag dat Saskia aarzelde en ze moest hem helpen met dragen.


    Samen sleepten ze de ladder naar de grote beukenboom. Dat was een zwaar karwei. Maar eindelijk stond hij toch tegen de boomstam aan.


    „Wat wil je nu?” vroeg Saskia.


    „Laten we in de boom klimmen. Met de ladder kunnen we nu gemakkelijk bij de onderste takken komen. En daarna gaat de rest vanzelf!”


    „Dat doe ik niet!” Saskia schudde heel beslist haar hoofd.


    „Doe niet zo flauw, Sas!”


    „Nee!”


    „Er is heus niks aan!”


    „Ik durf niet,” zei Saskia eerlijk. „Het is veel te gevaarlijk!” Jeroen keek eens naar boven. De takken groeiden heel dicht op elkaar. Het zou vast niet moeilijk zijn om naar boven te klauteren.


    „Ik zal je laten zien hoe makkelijk het is,” zei hij eigenwijs. „Let maar goed op, dan kan je me strakjes achterna komen.” Overmoedig greep hij de ladder vast. Stap voor stap klom hij naar boven. Hij kroop op de onderste tak. Toen op de volgende. Hoger en hoger klom die domme, eigenwijze Jeroen.


    „Ga nou niet verder,” riep Saskia van beneden. „Straks val je nog en dan breek je misschien wel een been!”


    „Heus niet!” riep Jeroen terug. „Er is niks aan. Echt niet. Ik houd me toch goed vast?”


    „Maar je kan uitglijden. En... en er kan ook best een tak breken!” Saskia vond die klimpartij doodeng.


    „Die takken breken niet. Ze zijn veel te dik. En ze zitten zó dicht op elkaar, dat het klimmen heus niet moeilijk is!” Angstig keek Saskia naar boven. Jeroen was ondertussen al halverwege de top. Hij zat al een stuk hoger dan het schuurtje en nog steeds klauterde hij verder omhoog: van de ene tak op de andere, alsof hij een eekhoorn was.


    „Toe nou joh, kom nou terug. Ik vind het zo eng, als je nog hoger gaat. Toe nou, Joene, kom nou naar beneden!” Saskia durfde bijna niet meer te kijken. Hij was nu al hoger dan het huis.


    „Héé, ik zie een vogelnest. Daar ga ik heen. Misschien zitten er wel jonkies in!” Jeroens stem schalde uit de boom naar beneden.


    „Sufferd!” Saskia werd steeds ongeruster. Oei!, wat zat die stomme Jeroen akelig, ellendig, angstig hoog. En die sufferd dacht niet aan gevaar. Saskia kon het niet langer aanzien.


    „Ik ga weg,” riep ze naar boven. „Ik denk steeds dat je zal vallen. Ik vind het veels te eng!”


    „Doe niet zo meisjesachtig, Sas. Ik val heus niet. Nog drie takken en dan ben ik bij het nest.”


    Jeroen was helemaal in het topje van de beuk aangekomen. De takken waren daar veel dunner. De wind blies er flink stevig door de bladeren heen. Jeroen merkte het niet. Nog twee takken, nog één... Daar was hij bij het nest. Heel voorzichtig rekte hij zijn nek. Hij keek erin. Het was leeg. Er zaten helaas geen jonge vogeltjes in. Toen keek Jeroen om zich heen. Vanuit het topje van de boom had hij werkelijk een prachtig uitzicht.


    „Héé, Sas! Ben je daar nog?” riep hij naar beneden. „Ik kan van hieruit de hei zien. En het wasmeertje. En de spoorbaan. En het dorp. Het is prachtig, joh!” Saskia gaf geen antwoord. Ze wou dat Jeroen weer naast haar stond op de veilige grond. Snapte die sufferd niet, hoe gevaarlijk het was? Ook in het topje van de boom bleef het nu stil. Jeroen had eerst van het mooie uitzicht genoten. Maar toen hij recht naar beneden keek om te zien of Saskia er nog was, toen sloeg hem opeens de schrik om het hart. Oei!! Wat zat hij hoog. Wat was hij ver van de grond. Opeens werd Jeroen bang. Hij klemde zich vast aan de stam en durfde zich niet meer te verroeren. Hij klemde zijn rechterhand om een tak. Hij kneep zijn ogen dicht. Jeroen had 'hoogtevrees' gekregen.


    „Ben je daar nog?” riep Saskia na een tijdje, omdat het daar boven zo lang stil was gebleven. Dat was wel een domme vraag, want Jeroen was geen vogel, die uit het topje kon wegvliegen.
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    „Héé, Joene, ben je er nog?” riep ze voor een tweede keer, omdat er geen antwoord kwam. Door de dichte bladeren kon ze hem niet eens meer zien.


    „Ja, ik ben er nog wel,” riep Jeroen met een benauwd, trillend stemmetje.


    „Wat is er?” vroeg Saskia, die wel hoorde dat er iets mis was. „Zit je klem?”


    „Ik... ik ben bang. Ik durf niet meer naar beneden. Ik... ik zit zo hoog!” klonk het angstig bibberende stemmetje van Jeroen.


    „Kom toch maar gauw omlaag. Hoe langer je daar boven blijft, hoe gevaarlijker het wordt.”


    „Maar ik durf niet!” riep Jeroen half huilend. „O, Sas, ik ben zo bang!”


    Saskia slikte en slikte nog eens. Ze wilde Jeroentje graag helpen, maar wat kon ze doen?


    „Ik ga moeder halen. Die zal je wel redden!” Ze holde naar huis, waar moeder net de vloer had geboend. Daar zat die arme Jeroen. De wind blies dwars door zijn truitje heen. Hij durfde zich niet te bewegen. Angstig klemde hij zich vast. Zou moeder hem kunnen helpen? Als ze maar bomen-klimmen kon, want anders... Jeroen durfde niet verder te denken. Goeie genade, had hij maar wat beter naar Saskia geluisterd. Wat zat hij nu akelig, ellendig, angstig hoog...

  


  
    


    JEROEN WORDT GERED


    


    „Moeder, moeder, help! Jeroen zit in het topje van de boom en hij durft niet meer naar beneden!” riep Saskia, terwijl ze de kamer binnenstoof.


    „Oene kiekeloi,” lachte Bartje en hij zwaaide zijn rammelaar heen en weer. Maar er viel niets te lachen. Die arme moeder schrok zich suf. Haastig deed ze haar schort af. Toen rende ze achter Saskia aan naar buiten. Ze schrok nog meer, toen ze zag hoe verschrikkelijk hoog Jeroen in de boom was geklommen.


    „Moeder, help me toch!” klonk zijn zielige, angstige stemmetje uit de top. „Moeder, ik ben zo bang!”


    „Ik zal proberen om bij je te komen. Blijf maar heel rustig zitten, dan gebeurt er niks!” riep moeder en ze deed erg haar best, om haar stem zo rustig mogelijk te laten klinken. Maar onder haar oude truitje, dat ze voor de schoonmaak aangetrokken had, klopte haar hart van rikketik. Ze schopte haar schoenen uit. Toen klom ze tegen de ladder op. Saskia keek gespannen toe. Zou haar moeder werkelijk in de boom kunnen klimmen?


    Moeder deed erg haar best. Ze stond al op de tweede tak, maar toen kon ze niet verder. Er groeiden daar zoveel takken door elkaar. Jeroen was een klein kereltje. Die was er gemakkelijk tussendoor geglipt. Maar moeder was te groot. Ze kwam er niet doorheen. Wel kreeg ze twee flinke ladders in haar kous, maar langs die ladders kon ze jammer genoeg niet naar boven.


    „Toe mam, schiet je nu op?” klonk de bibberstem van Jeroen.
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    Moeder zei niets terug. Ze klom weer naar de ladder terug. Daar bleef ze staan. Ze keek opnieuw naar boven. Ze wilde Jeroen niet in de steek laten. Wat moest ze doen? „Daar is de bakker!” riep Saskia.


    Maar moeders hoofd stond er niet naar om nu brood te bestellen. Ze dacht alleen maar aan Jeroen. De bakker kwam verbaasd naderbij.


    „Gaat u boompje-klimmen, mevrouw ? Wilt u beukennootjes plukken?” Hij lachte om zijn eigen grapje. Toen ontdekte hij Jeroen.


    „Verroest! Daar zit Jeroen ook nog. Het lijkt wel of die boom vol mensen zit!”


    „Och bakker, kunt u ons helpen?” vroeg moeder smekend.


    „Jeroen durft niet meer naar beneden. En ik kan niet naar hem toe. Ik kom niet door die takken heen.”


    „Kom maar naar beneden, mevrouw. Ik zal hem wel gaan halen. Da's weer eens wat anders dan broodjes bakken.”


    Moeder klauterde de ladder af. Uit het topje kwam de stem van Jeroen, héél zielig en héél klagend:


    „Schiet nou op. Ik ben zo moe. Ik kan me haast niet meer houden!”


    „Ik kom eraan, jochie!” riep de bakker. Zo snel mogelijk klauterde hij omhoog. Met zijn sterke armen boog hij de takken opzij, terwijl moeder en Saskia zenuwachtig - en met een stijve nek van het omhoog kijken - zijn klimpartij volgden.


    Gelukkig schoot de bakker snel op. In een oogwenk had hij Jeroen bereikt.


    „Gauw, gauw toch. Ik heb zo'n pijn in m'n armen!”


    „Kalm maar, jochie. Nou kan je niks meer gebeuren!” zei de bakker, want hij had al gezien, hoe dodelijk bang Jeroen zich tegen de stam had aangeklemd.


    „Zo kereltje, nu gaan we samen heel rustig en kalm naar beneden klimmen. Wees maar niet bang meer. Je kan nu niet meer vallen. Ik ben immers bij je?”


    „Vang je me, als ik val?” vroeg Jeroen zacht.


    „Ja, natuurlijk,” zei de bakker. „Doe je ogen nu maar open en klim dan voorzichtig achter me aan.”


    Langs de eerste takken ging alles goed. Maar Jeroen was erg moe geworden. Van alle angst trilden zijn benen nog na. Daardoor kwam het dat hij uitgleed op een vrij schuine tak. Hij verloor zijn evenwicht...


    „Help! Help!” schreeuwde hij.


    „Lieve hemel!” fluisterde moeder ontzet. Ze pakte in haar schrik Saskia vast, maar daar was Jeroen niet mee geholpen. Gelukkig had de bakker sterke armen. Hij greep Jeroen stevig beet.


    „Rustig maar. Ik heb je vast, zie je wel? Heus, jochie, met mij kan je niets gebeuren!” zei de bakker geruststellend, hoewel hij zelf ook bijna zijn evenwicht verloren had. Hij deed erg zijn best om Jeroentje te kalmeren.


    „Kalm nu maar. Zo, zet je voet op deze tak. Ja, goed zo. Nou je andere voet daar. Mooi zo. Ja, houd je maar aan mij vast. Nou weer een tak lager. Goed zo, jochie. Zie je wel, dat het best gaat?”


    Zo pratend klom de bakker tak voor tak naar beneden, terwijl Jeroen hem volgde. Alles ging verder goed. Na een paar minuten stonden de bakker en Jeroen weer veilig op de grond.


    „O lieverdje!” riep moeder en ze sloot Jeroen in haar armen. Ze was zó ongerust geweest, dat ze helemaal vergat om boos te zijn.


    „O, bakker!” riep ze. En waarachtig! De bakker kreeg een dikke zoen op zijn wang zó blij was moeder, dat alles zo goed afgelopen was.


    „Ik ga nóóit meer klimmen!” zei Jeroen, die nog steeds op zijn beentjes stond te trillen.


    „Nooit meer?”


    „Nee, nooit meer!” zei Jeroen. Hij zei dat zó beslist, dat je het bijna zou geloven.


    Moeder holde naar binnen en haalde uit de kast een pakje sigaretten. Dat gaf ze aan de bakker om hem te bedanken voor zijn hulp.


    „Heb ik even een fijne dag,” lachte de bakker. „Eerst een dikke zoen en dan nog een pakje sigaretten toe!” Hij gaf de tweeling een knipoogje en vroeg toen aan moeder: „Hoeveel brood wilt u vandaag hebben?”


    „Een half wit en een heel bruin.”


    „Lopen jullie even mee naar de kar om dat te halen?” vroeg de bakker. Door die klimpartij was het laat geworden en hij had nog veel te doen.


    Saskia en Jeroen liepen mee naar de kar. Ze pakten het brood aan.


    „En dit doen we erbij,” zei de bakker. Hij pakte een broodje. „Die is voor Jeroen, voor alle angst die hij heeft gehad in het topje van de boom.”


    „Het was zijn eigen schuld. Ik had hem nog gewaarschuwd,” zei Saskia. „En ik heb ook in angst gezeten. Vast wel net zoveel als Jeroen!” Een beetje jaloers keek ze naar het broodje in de hand van Jeroen.


    „Dan is die voor jou!” zei de bakker en hij pakte een tweede broodje.


    Knabbelend op dat lekkere, verse broodje, liepen Saskia en Jeroen met het halve wit en het hele bruin naar huis.

  


  
    


    DE UITVINDING


    


    Het was zaterdagmiddag. Saskia speelde naast vaders stoel met haar pop. Allerlei kleertjes gingen aan en uit. Aan de andere kant van vaders stoel had Jeroen een garage gebouwd. Daar reed hij zijn auto's in en uit. Vader zat tussen hen in — te lezen in een heel mooi boek. Het was erg spannend, want hij vergat steeds, dat in de tuin de sproeier draaide.


    „Denk toch aan de sproeier,” riep moeder vanuit de keuken. Dan stond vader op met een zucht en slofte op zijn makkelijke sloffen naar buiten om de sproeier te verzetten. „Brrrrr, toe-toe... rrrrrrrrt!” Jeroen reed een van zijn auto's voor de zoveelste keer de garage in. Toen keek hij naar een andere auto naast hem. Auto's waren fijne dingen. Het was alleen jammer, dat ze er zelf geen hadden. „Brrrrrrt, toe-toe... rrrrrrrrt!” Opeens hield Jeroen op.


    Hij tikte zijn vader op zijn arm.


    „Luister eens.”


    „H'm,” bromde vader en hij las stug door.


    „Ik wil je wat vragen!”


    „H'm.”


    „Hoe komt het dat er auto's zijn? En hoe kunnen ze nou uit zichzelf lopen, als je er benzine in doet?” Jeroen trok nog eens stevig aan de arm. Toen legde vader zijn boek neer.


    „Er zijn hele knappe mensen geweest, die de motor hebben bedacht,” mompelde vader en hij nam zijn boek weer op. Maar zo gemakkelijk kwam hij er niet af.


    „Hoe is het precies begonnen?” vroeg Jeroen. Saskia had haar pop in de wieg gelegd en kwam ook luisteren. Vader klapte zijn boek dicht. Hij trok de tweeling op zijn knie.
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    „Alles wat je hier in de kamer ziet is door mensen bedacht,” zei hij. „De lamp en het licht, de tafel en stoelen, de radio en televisie, de telefoon en het glas.”


    „Was er héél vroeger dan niks?” vroeg Saskia verwonderd.


    „Precies,” zei vader. „Héél, héél vroeger was er niets. Toen waren er alleen bossen met dieren, heuvels en dalen en rivieren met vis. Toen kwamen de mensen. Ze hadden geen huizen, geen tafels en stoelen. Ze hadden vrijwel niets.”


    „Sliepen ze dan buiten?”


    „Ja.”


    „Ook als het regende?”


    Vader knikte. „Maar in de regen slapen vonden die eerste mensen natuurlijk niet zo fijn. Daarom gingen ze hutten bouwen.”


    „Hoe?” vroeg Jeroen. „Ze hadden toch niks?”


    „Dat is het hem juist,” zei vader. „Ze hadden niks, maar ze waren wel slim. Ze bedachten, dat ze met scherpe stenen bomen konden omhakken. Ze leerden die scherpe stenen slijpen tot bijlen. En met die stenen bijlen hakten ze de bomen om. Zo kregen ze het hout voor hun hutten.”


    „Hoefden ze niet meer in de regen te slapen,” zei Saskia blij.


    „Hoe ging het toen?” vroeg Jeroen.


    „Toen was er eens een man,” ging vader verder, „die niet erg sterk was. Hij kon die boomstammen en andere zware dingen niet tillen. Omdat hij slim was, bedacht hij een maniertje om het tóch te kunnen. Hij bedacht het wiel. Hij maakte een soort kruiwagen, waarop hij de zware houtblokken kon wegrijden.”


    „Wie niet sterk is, moet slim zijn!” lachte Jeroen.


    „Precies,” zei vader. „En de mensen werden steeds slimmer. Ze leerden karren bouwen. Toen gingen ze paarden temmen om die karren te trekken. Zo konden ze steeds grotere dingen vervoeren. En omdat die karren niet zo maar door het land konden rollen, gingen ze wegen bouwen. De ruwe boerenkarren werden mooier. Het werden rijtuigen. En toen kwam er een slimme meneer, die een motor bedacht. En weer een andere meneer, die die motor in een rijtuig zette. En zo ontstond de eerste auto. En die eerste auto's werden ook weer verbeterd. Ze kregen een beter stuur, ruitenwissers, lampen, portieren met glazen ruiten en banken, waarop je gemakkelijk zit. En zo is het met alles gegaan. Steeds zijn er uitvinders geweest, die van alles hebben bedacht.”


    „Zouden de auto's later nog mooier en groter worden?” vroeg Jeroen.


    „Misschien wel. Ieder jaar opnieuw worden er weer een heleboel dingen uitgevonden.”


    Saskia keek haar vader verbaasd aan.


    „Maar dat hoeft toch niet meer? We hebben nu toch alles wat we nodig hebben?”


    „Eigenlijk wel, maar toch zullen er nog heel veel dingen bedacht worden om het leven nog prettiger te maken. Er zijn een heleboel uitvinders, die daarmee bezig zijn.”


    „Zijn uitvinders mensen die nieuwe dingen bedenken?”


    „Ja,” zei vader.


    „Denk aan de sproeier!” klonk de stem van moeder uit de keuken.


    „Da's waar ook,” zei vader. Hij tilde de tweeling van zijn knie en stond langzaam op. „Was er maar een uitvinder, die m'n tuintje in één keer nat sproeide!” Hij slofte naar buiten om de sproeier te verzetten.


    „Zullen we ook naar buiten gaan?” vroeg Jeroen.


    „Da's best,” zei Saskia. Ze slenterden de tuin in. „Wat zullen we gaan doen?”


    „Ik weet wat,” zei Saskia opgewonden. „Laten we samen iets gaan uitvinden. Iets dat nog niet bestaat!”


    „Dat heb je goed bedacht,” vond Jeroen.


    „Maar wat zullen we dan gaan uitvinden?”


    „Dat moeten we eerst bedenken,” zei Saskia eigenwijs. „We moeten iets bedenken, dat er nog niet is. En als we dat weten, dan moeten we het gaan maken. En dan zijn we échte uitvinders!”


    Saskia en Jeroen stonden roerloos naast elkaar op het grasveld. Ze keken om zich heen. Goeie genade, het was wel verschrikkelijk moeilijk om iets te bedenken, dat er nog niet was. Want alles was er: fietsen, tuinstoelen, een wasrek, de tuinsproeier en...


    „Jeroen, ik weet wat!” riep Saskia opeens. „Ik weet iets heel erg goeds...”

  


  
    


    DE TORENSPROEIER


    


    Saskia had naar de tuinsproeier gekeken en opeens wist ze, welke uitvinding ze met Jeroen kon doen. Jeroen keek haar ongelovig aan.


    „Heb je heus iets goeds bedacht?” Saskia knikte enthousiast.


    „Wat dan?”


    „Iets voor de sproeier,” zei Saskia, die het fijn vond Jeroen een beetje nieuwsgierig te maken.


    „Zeg het nou!”


    „We moeten een hele hoge toren bouwen. Dan kan vader daar de sproeier op zetten, als hij de tuin gaat spuiten. Want als die sproeier héél hoog staat, valt het water natuurlijk héél ver in het rond. Nou, als die sproeier op de toren staat, kan vader de tuin in één keer nat sproeien. Dan hoeft hij hem niet steeds meer te verzetten!”


    Jeroen dacht even heel diep na. Ja, een hoge toren met de sproeier erop, dat zag hij wel voor zich. En als dat ding dan ging draaien - zo hoog in de lucht - ja, dan zou de hele tuin wel in één keer nat gespoten kunnen worden, omdat de druppels dan van zo hoog naar beneden kwamen.


    „Verroest, Sas, dat heb je knap bedacht,” zei Jeroen goedkeurend.


    Saskia straalde van plezier. Het was fijn als Jeroen haar een complimentje gaf, want dat gebeurde niet zo vaak.


    „Wat zullen vader en moeder trots zijn als we échte uitvinders zijn geworden,” lachte Sas. „Saskia en Jeroen, de uitvinders van de torensproeier!”


    Jeroen grinnikte. De torensproeier! Dat was een mooie naam.


    „Kom mee, Sas, we gaan meteen beginnen!”


    „Weet je al hoe?”


    Jeroen knikte. Hij trok Saskia mee naar het schuurtje, want daarin stonden de dingen die hij nodig had. Daar ging die kleine domme tweeling aan het werk om hun vader en moeder te verrassen. Ze deden het in een stil hoekje achter de schuur, waar niemand kon zien wat ze precies uitspookten. Eerst tilden ze samen de zware houten tuintafel naar die plek. Toen haalden ze vier kistjes te voorschijn, die in een hoek van de schuur op elkaar gestapeld stonden.


    „Weet je, we timmeren die kistjes boven op elkaar op de tafel vast. Dan krijgen we een fijne hoge toren. Haal jij nou even de spijkers en de hamer uit vaders timmerkist. Maar doe het stiekem en zachtjes, hoor. Het moet een verrassing blijven.”


    Saskia knikte en sloop naar binnen. Even later kwam ze met de hamer en met grote spijkers terug.


    „Ze hebben niks gemerkt,” zei ze tevreden. „Moeder was in de keuken en vader las in zijn boek.”


    „Goedzo!”


    Samen met Saskia tilde Jeroen het eerste kistje op de tafel.


    Toen sloeg hij het met twee dikke spijkers op de tafel vast.


    „Pats, pats, pats!” ging de hamer. Eén spijker ging scheef, de andere boog krom, maar dat vond Jeroen niet zo erg. En dat de witte verf van de tuintafel kapot splinterde, zag hij niet. Hij timmerde maar van pats, pats, pats!


    Toen het eerste kistje wiebelend vast zat, moest het tweede kistje er bovenop. Dat was een moeilijk karwei.


    „Gaat het?” vroeg Sas, die het kistje had aangereikt.


    „Auw!” gilde Jeroen, die met de hamer bijna op zijn vingers sloeg. „Je moet niks vragen als ik aan het werk ben.”


    „Ik vroeg alleen maar of het gaat.”


    „Ja,” zei Jeroen.


    „Pats, pats, pats!” ging de hamer. Ook dat kistje werd vastgespijkerd. Het werd al een aardig hoge toren.


    „Nou het derde kistje!” riep Jeroen, die op de tafel stond. „Vooruit, Sas, help eens!”


    „Ik zal het je wel aangeven,” zei Saskia. „Ik durf niet zo hoog.”


    „Doe niet zo bang, kind. Echte uitvinders zijn nooit bang. Toe, help eens tillen.”


    Aarzelend tilde Saskia het derde kistje naar de tafel. Toen klom ze er zelf op. Oei!, het wiebelde wel. Gauw greep ze de toren vast.


    „Voorzichtig nou,” bromde Jeroen.


    „Ik ben voorzichtig genoeg,” zei Saskia, die zich nauwelijks durfde bewegen. Heel langzaam duwde de tweeling het derde kistje de lucht in. Na veel gesteun en gezucht - en een enkel scheldwoord van Jeroen, die graag de baas speelde - kwam het eindelijk op zijn plaats. Jeroen klom erop. Saskia sprong terug naar de grond.


    „Geef me de hamer eens aan. En twee spijkers.”


    „Hier,” zei Saskia, die op haar tenen ging staan.


    „Pats, pats, pats!” Daar gingen twee spijkers in het derde kistje.


    „Die zit ook!” riep Jeroen. „Hou jij de tafel eens goed vast, dan klim ik er bovenop.”


    Saskia greep de tafel beet. Even leek het of Jeroen zijn evenwicht zou verliezen. Gelukkig hield hij zich overeind.


    „Kijk eens hoe hoog ik ben. Ik kan al gemakkelijk de dakgoot van het schuurtje aanraken!” Jeroen stak zijn arm uit en de toren begon opnieuw te wiebelen.
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    „Pas op,” waarschuwde Saskia. „Als je valt...”


    „Nou, wat dan?” vroeg Jeroen.


    „Dan smak je naar beneden,” zei Saskia overbodig.


    „Logisch,” vond Jeroen. „Ik zal heus niet naar boven vallen.” Hij lachte, al was het niet eens zo leuk.


    „Zitten die kistjes echt wel goed vast?” vroeg Saskia, die de tafel nog steeds stevig vasthield.


    „Natuurlijk. Ik heb ze toch gespijkerd?” Trots bekeek Jeroen zijn bouwwerk. Toen klom hij naar beneden. „Nou het vierde kistje. Dan is de toren klaar.”


    „De torensproeier,” verbeterde Saskia.


    Jeroen knikte. Het was toch wel fijn om uitvinder te zijn, bedacht hij. Misschien werden ze wel beroemd. Misschien gingen alle mensen wel torensproeiers kopen, als ze gezien hadden hoe mooi zo'n ding ging.


    „Nou het vierde kistje. Dan zijn we klaar. Vooruit, Sas, help eens tillen!”


    Samen met Saskia tilde Jeroen het laatste kistje naar de rand van de tafel, waarop de torensproeier angstig stond te wiebelen.
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    KRAK GAAT DE TOREN


    


    „Goeie genade,” steunde Jeroen. Het werd een heel gehijs om het vierde kistje omhoog te krijgen. Eerst naar de rand van de tafel. Toen naar kistje één, toen naar kistje twee.


    „Hou vast, Sas!” riep Jeroen steeds, omdat hij zelf ook omhoog moest klimmen.


    „Dat doe ik al!”


    „Goedzo, schuif maar omhoog.”


    „Heb je hem?”


    „Nog niet.”


    „Ik hou het haast niet meer!”


    „Jawel joh, nog even!”


    Steunend en puffend, met rode gezichten van inspanning, sjorden en duwden Saskia en Jeroen het vierde kistje omhoog.


    Hèhè, eindelijk stond het op zijn plaats.


    „Nou de hamer.”


    „En een spijker.”


    Jeroen gaf zijn korte bevelen, alsof Saskia zijn knechtje was. „Pats, pats, pats!” Daar gingen de laatste spijkers. Het vierde kistje zat eindelijk ook vast— op twee spijkers, die behoorlijk scheef en krom waren gegaan.


    „Klaar!” riep Jeroen opgetogen. „Nou ga ik er bovenop staan!” Heel voorzichtig hees Jeroen zich op. Het kostte hem wel moeite om zijn evenwicht te bewaren, maar het ging-


    „Wat is-ie hoog!” riep Saskia, die de kistjes vasthield, zo goed en zo kwaad als het ging.


    „Kom ook naar boven, Sas. Het is hier hartstikke leuk!”


    „Het lijkt me zo eng,” zei Saskia met een klein stemmetje.


    „Het is heus niet eng!”


    „Nee joh!”


    „Ben jij nou een uitvinder?”


    Hoofdschuddend keek Jeroen vol afkeuring naar beneden.


    „Je moet toch komen zien, hoe hoog de torensproeier is? Je hebt het toch zelf bedacht?”


    „Nou, goed dan,” zei Saskia. Ze begon dapper te klimmen. Eerst op de tafel, toen op kistje één, toen op kistje nummer twee.


    „Goeie genade,” fluisterde ze een paar keer. Het wiebelde wel.


    „Goedzo, Sas,” riep Jeroen aanmoedigend. Hij wilde graag, dat Saskia naast hem kwam staan.


    Heel voorzichtig zette Saskia haar klimpartij voort. Ze kwam bij kistje nummer drie. En eindelijk, eindelijk, met een zucht van inspanning, kwam ze op het vierde kistje. Daar stond de tweeling bovenop de torensproeier. Zé hielden elkaar stevig vast. Oei!, oei! Soms bewogen ze samen zwaaiend heen en weer als twee takken in de wind. Dat was wel eng. Saskia durfde eerst nauwelijks te kijken, maar na een tijdje begon ze toch aan het gewiebel te wennen.


    „We zijn nog hoger dan het schuurtje,” riep ze opgewonden. „Je zal eens zien, als straks de sproeier op de toren staat. Dan spuit hij het hele grasveld in één keer nat.”


    „En de straat er nog bij.”


    „En de tuin van de buren.”


    „Als we hem nog hoger maken, misschien wel de hele buurt!” riep Jeroen overmoedig uit. „Goeie genade, het is een prachtige uitvinding al zeg ik het zelf.”


    „Maar ik heb het bedacht!”


    „Maar ik heb hem gemaakt.”


    Vanaf die hoge toren schalden de stemmen van de tweeling door de tuin. Het klonk zo hard en opgewonden, dat zelfs vader en moeder het binnen hoorden.


    „Wat doen ze toch?” vroeg moeder.


    „Weet ik het,” zei vader. „Ze zijn lekker bezig.”


    „Ga eens kijken.”


    „Zo meteen. Even dit hoofdstuk uitlezen.”


    „Maar je moet de sproeier weer verzetten.”


    „O ja...” Vader stond op en slofte weer naar buiten. Daar bleef hij stokstijf staan. „Allemensen!” Hoe kon dat nu?


    Daar staken de hoofden van de tweeling boven het schuurtje uit.


    „Héé, kom eens gauw,” riep vader tegen moeder. „Allemensen, kijk nou toch!”


    Geschrokken zag hij Saskia en Jeroen achter het schuurtje heen en weer wiebelen. Moeder kwam naar buiten rennen. Ze vloog met vader om het schuurtje heen.


    „Lieve hemel!” Moeders hart stond even stil, toen ze haar kinderen op die wiebelende, krakkemikkige toren zag staan.


    Saskia en Jeroen draaiden zich tegelijkertijd om. „Dit is een torenspr...” Verder kwam Jeroentje niet. Door de plotselinge draaibeweging was er een spijker losgeschoten.


    „Krrrt!” Daar ging een tweede spijker.


    „Rats!” Daar vlogen een derde en een vierde spijker los. De toren begon te wiebelen als een dronken kerel.


    „Help!” riep Saskia. Ze greep Jeroen met beide handen vast.


    „Help!” gilde Jeroen. Hij sloeg zijn armen om Saskia heen. „Krak-krak, krak-krak!” De torensproeier begon aan alle kanten te kraken.


    „We vallen!” schreeuwde Saskia. En waarachtig, daar gingen ze. Kistje na kistje kukelde om. Schreeuwend als magere varkens verloren Saskia en Jeroen hun evenwicht. „Krak-krak... rom-dom... pats-boem!” Daar kwam het hele zaakje naar beneden.


    „Help!”


    „Oooo!”


    „Vader!”


    „Moeder!”


    De hele tuin daverde van geluiden, angstkreten en het gestommel van de in duigen vallende kistjes. Gelukkig waren vader en moeder precies op tijd komen kijken. Ze schoten toe met uitgestrekte armen. Vader probeerde de vallende Jeroen op te vangen. Hij kreeg hem inderdaad nog net te pakken.


    „Bom!” Daar struikelde vader over de tafelpoot.


    „Bats!” Daar stommelde een kistje van de tafel op zijn hoofd.


    „Auw!” riep vader.


    „Auw-auw!” riep Jeroen, die de kistrand op zijn neus had gekregen.


    Moeder had Saskia opgevangen. Maar ze had Saskia toch niet helemaal kunnen houden. „Boem!” Daar tuimelde moeder over vader heen. „Boem!” Saskia kwam boven op vaders hoofd terecht, terwijl haar oor langs een kistje schaafde. „Auw!”


    „ Aauw-aauw!”


    Kreunend lag de hele familie tussen kistjes en spijkers over elkaar op de grond.


    „Heb je je pijn gedaan?”


    „Niks gebroken?”


    „Auw-auw!”


    Even schreeuwden ze allemaal door elkaar. Even keken ze elkaar heel verschrikt aan. Jeroens neus bloedde. Zo ook Saskia's oor. Zo ook vaders voorhoofd. Zo ook moeders wang, die een kras van een spijker had gekregen.


    „Lieve hemel!” Zei moeder.


    „Allemensen!” Riep vader.


    Het was even een hele schrik, maar gelukkig was alles nog redelijk goed afgelopen.


    Een halfuurtje later zat de hele familie met pleisters op hun gezichten in de kamer bijeen. Saskia en Jeroen staarden met spierwitte gezichtjes een beetje beteuterd voor zich uit.


    „Ik hoop dat jullie voortaan zullen zeggen, wanneer je een uitvinding gaat doen,” zei vader. Hij wreef met zijn hand over zijn pijnlijke hoofd.


    „We wilden je verrassen,” zei Saskia zacht.


    „We dachten dat je met een torensproeier heel blij zou zijn,” mompelde Jeroen.


    Vader keek naar moeder en moeder keek naar de tweeling. „Iets uitvinden, dat écht goed is, is verschrikkelijk moeilijk! Dat kunnen alleen grote mensen, die héél erg knap zijn!”


    „Kunnen kinderen dan nooit iets uitvinden?” vroeg Jeroen teleurgesteld.


    „Ik geloof het niet,” zei vader.


    „Dan hebben we toch iets uitgevonden,” bedacht Saskia.


    „Wat dan?” vroegen vader en moeder tegelijk.


    „Dat we nog te klein zijn om iets uit te vinden, dat nog niet door uitvinders uitgevonden is,” zei Saskia lachend.


    „Dat is tenminste iets,” vond vader. „Nu jullie dat weten komt er misschien een eind aan jullie gekke spelletjes.”


    Saskia en Jeroen knikten.


    „Nooit meer van die malle gevallen, wat zou dat heerlijk rustig zijn,” zei moeder met een glimlach.


    Saskia en Jeroen knikten opnieuw. Toen zei Jeroen:


    „Héé, Sas, kom eens mee. Ik weet wat. Ik weet iets heel leuks!”


    Saskia liep nieuwsgierig met Jeroen naar buiten.


    „Daar gaan ze weer,” grinnikte vader. „De hemel mag weten, wat ze nou weer gaan doen...”
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